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Вступление


В одном небольшом, но очень красивом городе, в крошечном домике с самой настоящей черепичной крышей и старой печной трубой, жили два маленьких человечка. Звали их Карандаш и Самоделкин. И были они волшебниками. Да-да, самыми настоящими волшебниками, ни больше, ни меньше.
Карандаш был волшебным художником. Вместо носа у него был волшебный Карандаш. Им он умел рисовать оживающие картинки. Всё что ни нарисует, в ту же секунду из нарисованного превращалось в настоящее. Разве не чудо?
А его друг Самоделкин умел мастерить разные невероятные машины. Он тоже был волшебником: Мог моментально смастерить всё что угодно. Хоть велосипед, хоть космический корабль. Раз-два — и готово. Настоящее волшебство, честное слово!
Как-то раз, путешествуя, друзья, познакомились со знаменитым учёным-географом, профессором Пыхтелкиным. Семён Семёнович был невысокого роста, толстеньким и во время бега всё время пыхтел. Больше всего на свете друзья любили все вместе путешествовать.
Да, чуть не забыл. У Карандаш и Самоделкин были двое знакомых разбойников — Пират Буль-Буль и шпион Дырка. Пират Буль-Буль считал себя настоящим морским капитаном. Обычно он носил тельняшку, красный, расшитый золотом пиратский сюртук и курил крепкий морской табак. Пират был довольно упитанным мужичком с огненно рыжей бородой. А шпион Дырка — напротив, худой, с длинным противным носом, которым он то и дело шмыгал, зыркая при этом во все стороны. Больше всего на свете разбойники не любили работать или вообще что-нибудь делать. По вечерам, сидя на каком-нибудь чердаке, они частенько мечтали о сокровищах, кладах и настоящей пиратской жизни. Разбойники уже не раз охотились за кладами и сокровищами, но всякий раз их ждала неудача. Но однажды с героями этой книги произошла такая невероятная история, что мне захотелось обязательно её вам рассказать…



Глава 1. Приключения начинаются…


Однажды тёплым летним вечером, когда солнце ещё не успело скрыться за горизонтом, в дверь Карандаша и Самоделкина кто-то громко постучал.
— Кто там? — спросил волшебный художник Карандаш.
— Добрый вечер! — услышали друзья хорошо знакомый голос.
На пороге дома стоял их друг, профессор Пыхтелкин. Панама съехала набок, очки сползли на макушку, а в руках у него красовался длинный глиняный сосуд.
— Что это? — удивился Самоделкин.
— Старинный кувшин, — весело подмигнув, сообщил географ, входя в домик. — Я только что вернулся из экспедиции. Этот кувшин попал ко мне со дна Чёрного моря. Судя по всему, он пролежал на дне очень-очень долго, — начал рассказывать учёный.
— Лет сто, — сообразил Самоделкин, разглядывая кувшин со всех сторон. — А может быть и двести! Видите, как много ракушек со всех сторон приклеилось к нему за долгие годы.
— Правильно, — кивнул учёный. — Только я думаю, что ему никак не меньше тысячи лет, — сказал он, протирая очки. — Видите ли, это не просто ракушки, а окаменевшие ракушки? И поэтому можно совершенно точно сказать, что это очень и очень, древний кувшин.
— Вот это да! — засверкали глаза у Карандаш. — А что там, внутри?
— Может быть, какая-нибудь тайна? — подпрыгнул от радости Самоделкин. — Я так люблю тайны, особенно древние.
— Там, наверное, сокровища! — обрадовался волшебный художник. — Бриллианты, алмазы, жемчужины! Мы сможем отдать их в исторический музей.
— А может в кувшине старинные монеты, — разглядывая со всех сторон кувшин, решил Самоделкин. — Я слышал, что в давние времена, пираты прятали монеты именно в таких глиняных кувшинах.
— Это не простой кувшин, — усаживаясь за стол, загадочно сообщил профессор Пыхтелкин. — Я это сразу понял. Сейчас и узнаем, что там внутри, — сказал учёный, с большим трудом вытаскивая из горлышка, туго запечатанную, и залитую воском пробку.
— Ну, что же там? — нервничал волшебный художник.
Наконец пробка была вынута, и из кувшина на стол вывалился какой-то древний, пожелтевший от времени свиток.
— Что это? — удивился Самоделкин. — Это не сокровища!
— Рукописная грамота, — обрадовался учёный.
— Грамота? — удивился Самоделкин.
— Да, грамота, — кивнул учёный. — Так раньше называли письма, — низко склонившись над столом, продолжал объяснять учёный. — Оно написано на старославянском языке. Это кириллица.
— Кириллица? — удивился Карандаш. — А что это такое?
— Я знаю, — ответил Самоделкин. — Это первые славянские буквы, — сказал железный человечек. — Старинные!
— Да, но, судя по буквам и завитушкам, это самая древняя кириллица из всех, что я видел до сего дня, — уточнил учёный. — Если желаете, я вам сейчас его переведу, — доставая очки, предложил друзьям учёный:
…

«Мы нашли удивительное сокровище. Это сокровище было у древних китайцев и римлян, у греков и египтян. Это самое чудное чудо из всех чудес на свете. А теперь оно есть и у нас. Его сможешь получить и ты, если сумеешь разгадать тайну и овладеть нашим сокровищем…»



Кирилл и Мефодий


— Где-то я уже слышал эти имена! — задумался Самоделкин.
— Мне они тоже знакомы, — согласился Карандаш.
— Конечно знакомы! — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Знаменитые славянские богословы и философы. Их знают во всём мире. Ведь именно они, а никто другой придумали и записали самый первый славянский алфавит.
— Самые первые славянские буквы придумали и написали эти братья? — удивился Самоделкин.
— Да, — кивнул учёный. — Все те буквы, что мы знаем сегодня, придумали братья Кирилл и Мефодий.
— Неужели и письмо написали они? — удивился железный человечек. — Ведь они жили очень и очень давно. А я думал, что в те далёкие времена люди ещё не умели писать?
— Умели, — кивнул учёный. — Они жили более тысячи лет тому назад у берегов Чёрного моря. Много путешествовали, писали книги и просвещали людей. Их знали и уважали великие цари и правители. Ведь именно они придумали славянскую азбуку.
— Интересно, а о каких сокровищах идёт речь в письме? — задумчиво произнёс Карандаш. — О золоте, или о драгоценных камнях?
— А может быть, они нашли какой-нибудь древний клад? — подумал вслух Самоделкин.
— И хотят отдать нам половину! — удивился Карандаш. — Но зачем?
— А может быть им сокровища и не нужны вовсе, — решил Самоделкин. — А нам они не помешают.
— Тогда нам следует отправиться в путешествие и разыскать эти сокровища, — решительно заявил географ. — Я знаю, где жили Кирилл и Мефодий.
— Где? — хором спросили Карандаш и Самоделкин.
— Они родились у берегов Эгейского моря, — ответил профессор Пыхтелкин. — В стародавние времена эти места назывались — Византийской империей. А город, в котором родились великие братья, называется Салоники. В те далёкие времена, там жили и трудились славяне. Они сеяли хлеб, выращивали овощи, ловили рыбу и воевали с иноземцами.
— А на каком языке говорили древние славяне? — спросил Самоделкин.
— Славяне говорили на двух языках: на греческом и старославянском, — ответил учёный. — Но писали только на греческом. Потому что поначалу у славян не было своего алфавита.
— Не было алфавита? — удивился Карандаш. — Разве так бывает?
— У разных народов в разное время появился алфавит, — ответил учёный. — Например, у китайцев или у древних египтян алфавит появился намного раньше. Несколько тысяч лет тому назад. И хотя славяне были одними из самых развитых народов, своего алфавита у них долгое время не было. И потому писали они на греческом языке, хотя этот язык им был чужим.
— Но разве это греческий язык? — удивился Самоделкин, показывая учёному на древний документ.
— Нет, это кириллица! — ответил Семён Семёнович. — Самый первый славянский алфавит.
— Ну, где же мы будем искать сокровища? — задумался Карандаш. — В письме не указанно точное место, где зарыт клад.
— Эх, — тяжко вздохнул учёный. — Жаль, что у нас нет машины времени. А то смогли бы отправиться в прошлое. Разыскать там знаменитых братьев Кирилла и Мефодия. Уж они бы нам точно указали, где лежат сокровища!
— Ошибаетесь, уважаемый профессор, — усмехнулся мастер Самоделкин. — Недавно я сконструировал и построил настоящую Машину Времени. Так что мы можем отправляться в прошлое хоть сейчас.
— Ура! — подпрыгнул от радости географ. — Тогда нас ждёт самое удивительное и невероятное путешествие, из всех, что мы совершили ранее. Завтра с утра — в дорогу!
* * *
…Наступила ночь. Чёрная мгла опустилась на город. На небо, словно волшебные фонарики, высыпали крошечные звёздочки.
Карандаш и Самоделкин сладко спали и даже не подозревали, что за ними давно уж наблюдали и подслушивали сквозь открытое окно, два самых настоящих разбойника. То были — рыжебородый пират Буль-Буль и его друг, длинноносый шпион Дырка.
— Ты слышал, они опять собираются в путешествие за какими-то сокровищами? — прячась в густых кустах шиповника, что рос прямо под окном Карандаш и Самоделкин, спросил шпион Дырка.
— За сокровищами? — переспросил Буль-Буль. — Так это как раз то, что нам так необходимо. Если у нас с тобой появятся сокровища, мы сможем на них купить корабль с пушками, пиратские камзолы, пистолеты, ружья и отправиться в кругосветное плаванье.
— Но как мы сможем отнять у них сокровища? — засомневался длинноносый шпион Дырка. — Без пистолетов нам с ними не справиться.
— Да! — нахмурился рыжебородый пират Буль-Буль. — Нужно покумекать и что-то придумать!
— А давай, пока они спят, спрячемся в новеньком самолёте, — противно захихикал шпион Дырка.
— Это не самолёт, а Машина Времени! — буркнул Буль-Буль.
— Какая разница, главное отправиться в путешествие вместе с ними, — тихо прошептал шпион Дырка. — Только так мы и сможем опередить их.
— Правильно! — кивнул рыжебородый пират Буль-Буль. — Хорошо соображаешь. Пошли, я знаю, где находится гараж Самоделкин. Пока ночь, мы постараемся незаметно забраться в грузовой отсек этой странной машины времени.
Темно и тихо было в городе. Две чёрные тени под покровом ночи осторожно прошмыгнули в гараж и юркнули в чудо-машину Самоделкин.



Глава 2. Путешествие в прошлое начинается


Утром, едва солнце встало над горизонтом, путешественники уже были в дороге. Чудо-машина Самоделкин взмыла в воздух и через мгновение очутилась выше облаков.
— В древнем пергаменте говорится, что Кирилл и Мефодий жили у берегов Чёрного моря, — напомнил Самоделкин. — Но в каком году? Мне необходимо установить маховик времени на точное число, чтобы моя чудо машина перенесла всех нас в прошлое.
— Отправляемся в 863 год, — наморщив лоб, улыбнулся учёный. — Если это, конечно, возможно?
— Для моей чудо машины, нет ничего невозможного, — серьёзно заявил железный человечек и надавил на какие-то рычаги.
Машину Времени на секунду заволокло туманом, а когда туман рассеялся, путешественники уже были в прошлом.
— Чёрное море! — обрадовался Карандаш.
— Да, — кивнул Самоделкин. — Мы провалились в прошлое, скоро окажемся у стен большого города. Держитесь, — крикнул Самоделкин, и чудо машина плавно полетела над облаками.
— Я вижу внизу людей, — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Это древние славяне. Посмотрите, как они одеты. Выходит, мы и в самом деле оказались в прошлом!
— А вы сомневались? — удивился Самоделкин. — Волшебники никогда не обманывают!
— Там впереди город! — сказал Карандаш. — Я вижу крепостные стены.
Самоделкин ещё раз надавил на какой-то рычаг, и Машина Времени плавно опустилась на землю. Вокруг никого.
— Интересно, где мы находимся? — спросил Карандаш. — Что это за страна, и что это за город, там впереди?
— Мы в древней Болгарии! — ответил Самоделкин.
— А какие люди здесь живут? — продолжал спрашивать Карандаш.
— Когда-то давно здесь жили Фракийцы, — ответил географ.
— Фракийцы? Кто такие? — удивился художник.
— Это самые первые жители Болгарии, — продолжал географ. — Затем сюда пришёл великий завоеватель Александр Македонский и установил на этой земле своё господство.
— Но Фракийцы, ведь позже вернули себе свои земли, — вспомнил Самоделкин. — Кажется, я читал об этом в одной книжке.
— Да, — сказал профессор Пыхтелкин. — Но ненадолго, потому что позже здесь появились римские завоеватели.
— А славяне? — спросил Карандаш. — Когда здесь впервые появились славяне?
— В пятом веке, — ответил географ. — Славяне и болгары поселились на этих удивительных плодородных землях полторы тысячи лет тому назад и с тех пор живут здесь.
— А когда же эта земля начала называться — Болгарией? — продолжал засыпать учёного друга вопросами Карандаш.
— В 681 году — эта земля стала называться Болгарией, — ответил учёный. — С тех самых пор, как бесстрашный воин хан Аспарух, разгромил войска византийского императора Константина четвёртого. Вот с тех пор, эта удивительная земля стала Болгарским государством.
— Нам нужно спрятать Машину Времени, — сказал Самоделкин. — Пока нас никто не заметил, давайте спрячем её вон в ту пещеру, — предложил железный человечек.
Вдруг внутри железной машины послышались какие-то подозрительные звуки. Путешественники удивлённо прислушались.
— Там кто-то есть! — испуганно произнёс Карандаш.
Самоделкин открыл крышку люка и оттуда, наружу высунулись две мохнатые головы, которые с интересом смотрели по сторонам.
— Так это же разбойники! — аж сел от удивления на землю Карандаш.
— Пират Буль-Буль и шпион Дырка! — удивлённо пробормотал Самоделкин.
— Да, это мы! — выбираясь наружу, пробасил пират Буль-Буль.
— Это мы! — кивнул Дырка, шмыгнув носом. — Мы тоже хотим искать сокровища!
— Откуда вы узнали про сокровища? — нахмурился Самоделкин.
— Мы случайно подслушали вас под окнами, — проговорился пират Буль-Буль.
— Случайно? — грозно спросил Самоделкин. — Разве можно подслушать случайно?
— Верно! — сказал Карандаш. — Наверное, опять задумали какую-нибудь пакость?
— Нет, — испуганно затараторил шпион Дырка. — Мы хорошие!
— Мы исправились! — рявкнул пират Буль-Буль.
— Мы больше не разбойники, — замахал руками шпион Дырка. — Мы честные, мы хорошие!
— Но ведь раньше вы были разбойниками? — напомнил профессор Пыхтелкин.
— А теперь мы путешественники, как и вы, — врал пират Буль-Буль. — Мы хотим вам помочь найти сокровища. Мы вам пригодимся.
— Ладно, — махнул рукой Самоделкин. — Лучше помогите мне спрятать в пещере мою чудо машину.
Путешественники закатили машину в пещеру и отправились в путь.
Через час впереди показался какой-то красивый старинный город. На крепостных стенах стояли грозные стражники с оружием в руках и внимательно смотрели по сторонам, не подбираются ли к их стенам какие-нибудь непрошенные гости.
Путешественники вошли в город. Удивительно, но на них, никто не обращал никакого внимания, наверное, потому, что жители города привыкли: ведь к ним часто заезжали купцы и странники со всех концов света.
— Интересно, как называется город? — спросил Самоделкин у географа.
— Это столица Болгарии, — ответил учёный.
— А, знаю, знаю, — обрадовался волшебный художник. — Это София!
— А вот и нет! — покачал головой профессор Пыхтелкин. — Город называется Плиска. Именно он стал первой столицей древней Болгарии.
В городе было очень много людей: купцы, стражники, крестьяне, ремесленники, нарядные горожане. Все куда-то спешили, торопились по своим делам, не обращая ни на кого внимания. Впереди показался шумный базар, на котором шла бойкая торговля. Множество самого разного товара красовалось на прилавках того удивительного рынка.
— Сладкий перец, кому перец! — кричала упитанная торговка.
— Приправа! Лучшая в мире приправа! — кричала другая.
— Дикий рис! Свежая рыба! — кричала третья.
— Ой, ай! — отбегая в сторону, крикнул шпион Дырка, его чуть не укусил чей-то осёл.
— Смотри по сторонам и не зевай! — предупредил шпиона Самоделкин.
— Интересно, и как мы будем искать сокровища? — почесав рыжую бороду, спросил пират Буль-Буль.
— Нам нужно разыскать Кирилла и Мефодия! — сказал профессор Пыхтелкин. — И тогда мы узнаем, о каких сокровищах они написали в том письме.
— Но как же мы их найдём, когда даже не знаем, как они выглядят? — удивился пират Буль-Буль.
— Ничего, что-нибудь придумаем, — решил учёный.
— Ой, вы только посмотрите, сколько здесь детей, — удивился Карандаш, когда они очутились на большой городской площади.
— Интересно, чем они занимаются? — вытянул шею Карандаш. — По-моему что-то изучают.
Путешественники подошли поближе и окружили детей. В руках у ребят были какие-то рукописные тексты. На твёрдых, немного желтоватых листках, были аккуратно выведены какие-то крючковатые маленькие рисунки.
— Аз! Аз! Бу-ки! — повторяли хором дети, заглядывая в бумажки.
— Что это такое? — удивился Дырка.
— Это Аз-бу-ка! — ответил один мальчик. — Это наш алфавит!
— Ерунда какая-то, — махнул рукой длинноносый разбойник, заглядывая через плечо одному из мальчиков. — Закорючки какие-то!
— И вовсе не ерунда! — сказал профессор Пыхтелкин. — А самое настоящее чудо!
— А откуда у вас эта чудесная Азбука? — спросил Самоделкин у детей. — Кто вам её написал?
— Нам подарили её братья Кирилл и Мефодий, — хором ответили дети. — Они и придумали азбуку! У нас в городе их называют чудотворцами.
— Ой! — обрадовался шпион Дырка. Их-то мы и ищем. — А где живут эти братья, кто знает, милые детишки? — фальшиво улыбнулся шпион. — Мы тоже хотим выучиться азбуки, — соврал он.
— Они путешествуют из города в город, — ответила рыжая девочка. Братья подолгу нигде не останавливаются. Ведь у них так много важных дел.
— Каких таких дел? — удивился пират Буль-Буль.
— Они учат детей читать! — хором отвечали мальчики и девочки.
— Подумаешь! — свистнул Дырка. — Большое дело!
— Да, они настоящие волшебники! — сказал другой мальчик. — Ещё вчера были здесь, но уже сегодня они в другом городе, учат других детей.
— Тоже, мне, волшебники! — противно захихикал Дырка.
— Придётся нам продолжить поиски, — серьёзно сказал профессор Пыхтелкин.
— Пожалуй, уплыли наши сокровища! — нахмурился пират Буль-Буль. — Тю-тю!
— Ничего, мы их обязательно найдём! — твёрдо заявил Самоделкин.
Вдруг путешественники услышали волшебные звуки труб. То были трубачи на крепостных стенах. Народ расступился, на площадь выехала царская карета. Слева и справа карету охраняли вооружённые всадники. Дверь кареты распахнулась, из неё вышел седовласый, благородный вельможа.
— Царь! — тихо произнёс кто-то в толпе.
— Царь? — удивился Дырка. — Что, самый настоящий царь?
— Да, — склонив голову, тихо произнёс профессор Пыхтелкин. — Это царь — Борис Первый. Правитель Болгарии.
Монарх подошёл к ребятам и, заметив у них в руках азбуку улыбнулся.
— Хвала господу! — обрадовался царь. — Теперь и наши дети научатся читать и писать не на варварском языке, а на родном болгарском языке.
— Вот это да! — прошептал Карандаш на ухо Самоделкин. — Царь вот так запросто общается со своими подданными. Удивительно!
— Интересно, корона у него золотая? — пробормотал шпион Дырка, разглядывая царя со всех сторон. — А алмазы и сапфиры в ней тоже настоящие?
— Конечно настоящие! — усмехнулся в рыжие усы капитан Буль-Буль.
Может быть, утащим её? — дрожащим голосом тихо-тихо спросил шпион Дырка. — Наковыряем из короны камней и продадим? И тогда нам никакие сокровища больше не нужны.
— Ты что? — перепугался Буль-Буль. — Тут же схватит стража, и отрубят нам головы. Даже и не пытайся. Лучше найти сокровища братьев.
— Пишите указ! — велел монарх. — Призвать на нашу землю, как можно больше писарей. Пусть пишут книги, раздают их детям и взрослым. За каждую написанную книгу я буду платить золотом.
— Золотом?! — чуть не закричал шпион Дырка. — Давай тоже наймёмся писарями! — толкнув Буль-Буля локтем в бок, затараторил длинноносый разбойник. — Я хочу золото!
— Ты что забыл, мы же с тобой без ошибок ни одного слова написать не сможем, — рявкнул сердито пират. — А тут целую книгу написать нужно!
— Да, без ошибок я не умею! — почесал затылок Дырка.
— Не зря говорили, что во времена царствования Бориса Первого, здесь начался золотой век, — тихо произнёс профессор Пыхтелкин. — Теперь сюда должны приехать все самые замечательные сочинители на свете.
Болгарский правитель поприветствовал подданных, отдал распоряжения слугам и уже через минуту сел в карету, чтобы вернуться во дворец. Вооружённые стражники последовали за ним по пятам.
— Пошли! — велел Самоделкин. — Нам нужно возвращаться назад, к пещере, или придётся ночевать прямо здесь, на улице. И нас могут принять за бродяг.
— Я не хочу ночевать на улице, — испуганно произнёс Дырка. — Вдруг тут по ночам разбойники бродят?
— Так ты же сам разбойник! — засмеялся Карандаш.
— Я добрый разбойник, — ответил шпион Дырка. — А тут можно повстречать настоящих, злых разбойников. Говорят, что в стародавние времена их была тьма тьмущая. А мы сейчас как раз в этих стародавних временах и находимся. Так что пошли поскорее, — прибавляя шаг, добавил Дырка.
На город незаметно опустился вечер. Базар пустел, люди расходились по домам. Стражники, зевнув, стали закрывать на ночь городские ворота. Путешественники вышли из города и заторопились к Машине Времени.



Глава 3. Город царей — Велико-Тырново. Знаменитый хитрец Хитро Петер и его весёлые проделки


Наступило утро. Жаркое и ясное. Путешественники заночевали прямо в своей чудо машине. Места хватило всем. Утром Карандаш встал первым и прямо тут же на обшивке чудо-машины нарисовал чайник с горячим, ароматным чаем и свежие, душистые булочки. Через секунду, всё, что он нарисовал, из нарисованного превратилось в настоящее. Завтрак был готов. А уже через час друзья были готовы продолжать путешествие.
— Мы отправляемся в город-царей, — заводя мотор, объявил Самоделкин.
— В Софию? — спросил Карандаш.
— Нет, — ответил географ. — Самые первые цари жили в другом городе. И он называется Велико-Тырново.
— В Велико-Тырново? — удивился шпион Дырка. — А что это за город такой?
— Это удивительно красивый город! — ответил учёный. — Он окружён со всех сторон горными пиками. Именно в этом городе хотели когда-то сделать столицу великого Болгарского царства. Но потом, правда, передумали, и столица стала София.
Самоделкин надавил на газ и через минуту, машина была в воздухе.
— Нужно подняться повыше, к облакам, — предложил Самоделкин. — Не хочу пугать жителей. А то примут нашу машину за дракона, или какое-нибудь чудовище.
— Эх, поскорей бы узнать тайну знаменитых братьев, — прошептал на ухо своему приятелю шпион Дырка. — Узнать тайну, набить карманы золотом и вернуться поскорее домой. А то я, если честно, очень боюсь летать, — выглядывая из иллюминатора, признался длинноносый разбойник.
— Не бойся, — успокоил разбойника механик Самоделкин. — Моя чудо-машина не только перемещается во времени, но ещё и отлично летает, плавает и бегает по земле.
— То есть, если мы шмякнемся вниз, то не утонем? — испуганно поглядывая на волны Чёрного моря, с надеждой спросил шпион Дырка.
— Нет, не утонем, — ответил, улыбнувшись Самоделкин.
— Пора снижаться! — глядя на старинную карту, напомнил профессор Пыхтелкин. — Впереди какой-то удивительно красивый город.
Чудо-аппарат Самоделкин тихонько приземлился на опушке, возле самого леса. Путешественники вылезли наружу и, прикрыв машину еловыми ветками, отправились следом за географом. Учёный шагал впереди всех с картой.
— Какой великолепный город! — разглядывая высокие стены фантастическо-красивого города, мечтательно вздохнул Карандаш.
— Это и есть знаменитый город Велико-Тырново, — обрадовался учёный. — Говорят, что после ухода турок, именно здесь было объявлено об образовании независимого болгарского государства.
— Тогда, пошли скорее, — засобирался пират Буль-Буль. — Вдруг именно здесь мы найдём Кирилла и Мефодия.
— Да, — согласился Карандаш. — Пошли посмотрим город.
Не успели путешественники хорошенечко осмотреться, как услышали, что посреди площади кто-то громко кричит:
— Люди, на помощь!
— Там что-то случилось! — сказал Самоделкин.
— Пойдём, поскорее посмотрим, — предложил географ. — Может быть нужна наша помощь?
Ворота распахнулись, и друзья очутились в Велико-Тырново. Это был необыкновенный и очень красивый город. Сотни одноэтажных домиков с соломенной крышей можно было увидеть тут повсюду. В самом центре города, как и полагалось — огромная площадь, на которой, по обыкновению был центральный базар. А совсем неподалеку от базара, тоже в центре города, стоял невероятно красивый, каменный трёхэтажный царский дом-дворец.
Прямо в центре площади собралась многотысячная толпа людей. Все о чём-то кричали и спорили и бросали шапки на землю.
— Интересно, почему они кричат? — расталкивая людей, волновался Дырка. — Что тут случилось?
— Верни мне мой мешок с орехами! — кричал усатый торговец и толкал другого в плечо.
— Не верну! — отвечал, смеясь другой. — Я расплатился за него сполна.
— Что произошло? — тихо спросил Самоделкин.
— Понятно что, — ответили ему люди. — Глупого Янека, опять обманул Хитро Петер. Вот они и кричат друг на друга.
— Вот это да! — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Это же знаменитый Хитро Петер.
— А кто он такой? — удивился Карандаш. — Я о нём ничего не слышал.
— Что ты! — удивился географ. — Это же самый знаменитый хитрец на свете. Он может обмануть, кого хочешь. Я про него много читал. Вот уж не думал, что когда-нибудь встречу его на самом деле.
— В нашем городе проживает Жадный Янек, — рассказала путешественникам упитанная торговка рыбой. — Он такой жадный, что его решил проучить сам Хитро Петер, который проезжал через наш город. Он поклялся, что купит у Жадного Янека мешок орехов, не заплатив за него ни гроша.
— Ни гроша? — удивился Самоделкин. — Как это так?
— А вот так! — перекладывая рыбу на прилавке, ответила торговка. — Только прослышал об этом Жадный Янек, сразу сказал; «ни за что не дам себя обмануть Хитро Петеру».
— И как же он его обманул? — спросил Карандаш.
— Вот послушайте, — сказал Хитро Петер и лукаво улыбнулся. — Я пришёл на рынок, а Жадный Янек стоит и торгует орехами. Я спросил его, сколько стоит мешок?
— А тот говорит, что он «ничего» не стоит! — ответил усатый Янек. — Боялся, что тот его как-нибудь обманет, и на всякий случай сказал «ничего не стоит».
— Как это «ничего»? — не понял Самоделкин.
— Это значит, что он не продаётся, — ответил усатый торговец.
— А я сказал ему, — продолжил Хитро Петер. — Хорошо, я покупаю у тебя этот мешок. У меня как раз есть твоё — «ничего».
— Мне стало любопытно и я, взвалив мешок на спину, отправился следом за Хитро Петром, — пожаловался чуть не плача Жадный Янек.
— Так-так! — оживился Дырка. — А дальше что?
— Я забрал у него мешок с орехами, и тут же раздал его детям, затем, открыл свой сарай и говорю Янеку, бери взамен своего мешка все, что найдёшь в этом сарае, — смеясь, рассказывал Хитро Петер.
— Но сарай был совершенно пустым, — злился Жадный Янек.
— А что там было? — спросил Самоделкин.
— Ничего! — ответил Янек. — Совсем ничего!
— Правильно! — обрадовался Хитро Петер. — Тогда я ему и сказал, бери свои «ничего» и уходи. Ты же сам сказал, что мешок орехов стоит «ничего». Я и заплатил за него твою цену!
— Ну и хитрец! — захохотали люди.
— Ну и пройдоха! — веселились торговцы. — Обвёл жадного Янека вокруг пальца.
— Это не честно! — бросив шапку оземь, злился Жадный Янек.
— Всё честно! — кричали люди. — В другой раз не будешь таким жадным.
— Угощайтесь! — продолжал угощать Хитро Петер. — Люди, разбирайте оставшиеся орехи бесплатно. Орехи Жадного Янека.
Через минуту мешок был совершенно пустым. Восторженная толпа мгновенно расхватала орехи. Дырка тоже не стал терять времени и набил карманы и рот орехами до отказа.
— Я очень не люблю жадных и глупых людей, — сказал Хитро Петер. — Однажды я шёл по базару, и увидел, что мне навстречу идёт толстый барин. В руках у него огромная корзина с яйцами.
— Помоги мне донести корзину до дома, — говорит мне барин.
— Хорошо, отвечаю я, — говорит хитро Петер. — А сколько ты мне заплатишь за это.
— Денег у меня нет, — отвечает барин. — Но я дам тебе за это мудрость.
— Хорошо, — киваю я.
Я взял корзину, и мы пошли через весь город. Ох, и тяжёлая оказалась корзина, еле дотащил её до дома барина. А дома он мне и говорит:
— Вот моя мудрость! Если кто-то скажет тебе, что есть на свете человек глупее тебя — не верь ему! — и засмеялся.
А я схватил корзину с яйцами, да и швырнул её об пол. Потом говорю: — Если тебе хоть кто-нибудь скажет, что здесь есть хоть одно целое яйцо, не верь ему.
— Ха-ха-ха! — засмеялся шпион Дырка. — Так ему и надо!
— Если с вами случится беда, или вас кто-нибудь обидит, вы всегда сможете разыскать меня, и я отомщу обидчику, — сказал Хитро Петер, прощаясь с путешественниками. — Хороших людей я сразу вижу, по глазам.
— Но где же тебя искать? — спросил Карандаш у Хитро Петера.
— Я там, где ложь и несправедливость! А ещё, я всегда там, где жадность и глупость! — отвечал Хитро Петер. — Там меня и ищите. Я хожу по свету и наказываю глупцов.
Путешественники пошли дальше.
— Ох, как вкусно пахнет! — потянул длинным носом шпион Дырка.
— Что это за запах? — оживился пират Буль-Буль.
— Чем-то очень сладким пахнет! — согласился Самоделкин.
Прямо перед путешественниками стояла придорожная таверна. То был небольшой домик с соломенной крышей. Над домиком разливался аромат болгарской кухни.
— Сладкий перец! — облизнулся шпион Дырка.
— Салатики, — вытянув шею, вздохнул профессор Пыхтелкин.
— Вино! — обрадовался пират Буль-Буль. — настоящие пираты любят хорошее вино и жареное мясо.
Только теперь путешественники вспомнили, что со вчерашнего дня ничего не ели.
— Может быть, пообедаем? — предложил Самоделкин.
— Да, но у нас же нет денег? — напомнил профессор Пыхтелкин.
— Тогда, пускай Карандаш нам нарисует еду, — топнул ногой шпион Дырка. — Сладких булочек и ватрушек.
— Нарисовать я, конечно, могу, — вздохнул Карандаш. — Но что может быть лучше настоящего, а не нарисованного, приготовленного на огне жаркого.
Из таверны выбежал радушный хозяин ресторанчика, и, поправив фартук, пригласил путешественников в дом.
— Кажется, я кое-что придумал, — обрадовался волшебный художник, и хитро подмигнув Самоделкин, смело направился в дом.
— Пошли, раз Карандаш говорит, что он что-то придумал, значит, мы можем смело идти в дом, — решительно сказал железный человечек.
Первым в таверну вбежали разбойники. Даже не спросив разрешения, они тут же плюхнулись за стол и принялись уплетать угощения за обе щёки.
Через минуту появился Карандаш.
— Всё в порядке, — устало сказал художник. — Можете брать, всё что захотите.
— Спасибо, — обрадовался голодный географ.
— Я нарисовал хозяину таверны целое стадо баранов, — продолжил рассказ художник. — Хозяин очень доволен. Я рисовал баранов, а они прямо со стены дома прыгали к нему в сарай.
— И что же, он совсем не удивился, что нарисованные бараны превращаются в самых настоящих, живых баранов? — улыбнулся Самоделкин, накладывая себе в тарелку салат из сладких перцев.
— Он так обрадовался баранам, что удивляться моему волшебству не стал, — ответил Карандаш. — Очень хороший человек этот трактирщик.
Через час, сытые и довольные путешественники отправились дальше. Разбойники так объелись, что еле-еле передвигали ноги.
— Где же мы станем искать Кирилла и Мефодия? — растерялся Карандаш.
— Нужно у кого-нибудь спросить! — предложил Самоделкин.
— Нет, не нужно, — ответил профессор Пыхтелкин.
— Почему? — удивился Самоделкин.
— Их следует искать там, где дети учатся писать и читать на славянском языке, — напомнил учёный. — Ведь знаменитые братья именно поэтому и путешествуют по стране, чтобы обучить всех жителей Болгарии славянской письменности.
— Правильно! — хлопнул себя по лбу Карандаш. — Нам нужно найти школу.
— Нам нужно не школу искать, а сокровища, — недовольно проворчал пират Буль-Буль.
— И побольше! — добавил шпион Дырка. — Чтобы всем хватило!
Город был необыкновенно красивым и удивительно хорошим и непохожим на другие города. Повсюду можно было увидеть вооружённых стражников, потому что в любую минуту на город могли напасть враги. И, тем не менее, на улицах города было очень много весёлых и смеющихся людей. Особенно много было играющих детей.
— И чего они все так радуются? — недовольно пробурчал пират Буль-Буль. — Словно у них праздник какой-то?
То тут, то там можно было увидеть детей с какими-то книжками.
— Простите, — обратился профессор Пыхтелкин к одному из жителей Велико Тырново. — У вас в городе какой-то праздник?
— Нет! — ответил вежливый прохожий.
— Но почему же тогда на улицах города все смеются, радуются и танцуют? — продолжал допытываться географ.
— Потому что теперь, у нас есть своя собственная азбука, — ответил прохожий. — Теперь мы сможем читать книги на родном болгарском языке. Нас этому научили Кирилл и Мефодий.
— А где их можно найти? — спросил Карандаш.
— Они только что были здесь! — отозвался прохожий. — Видите эту книгу, — показал он путешественникам рукописную библию. — Это они сделали.
Путешественники бросились в погоню. Весь город словно лихорадило. Все говорили только о Кирилле и Мефодии, но самих знаменитых братьев нигде не было видно.
— Придётся нам их поискать, — сказал профессор Пыхтелкин. — Заодно повнимательней осмотрим этот знаменитый город.
Путешественники устремились следом за географом. Учёный, который хорошо знал этот город, хотя ни разу в нём не был.
— Семён Семёнович, — удивился Самоделкин. — Вы так уверенно шагаете, как будто здесь уже не раз бывали?
— Бывал и не раз, — улыбнулся учёный. — Так же как и многие мои коллеги географы. Только я путешествовал, не выходя из собственного кабинета.
— Как это так? — удивился шпион Дырка. — Так не бывает!
— Верно, это не возможно! — кивнул пират Буль-Булью
— Для настоящего учёного вовсе не обязательно путешествовать по стране и видеть всё собственными глазами, — нахмурился географ. — Очень многие географы путешествуют с помощью карты и увеличительного стекла.
— Мысленно путешествуют! — догадался Карандаш.
— Конечно, мой дорогой друг, — просиял профессор Пыхтелкин. — Я так много прочитал разных книг про этот город, что прекрасно его изучил.
— Сейчас проверим, — недоверчиво пробурчал пират Буль-Буль.
— Да, сейчас мы вас проэкзаменуем, — прогнусавил Дырка. — Ну-ка, скажите нам уважаемый географ, что это там впереди такое виднеется?
— Это крепость Царевец! — ответил географ. — Вернее не сама крепость, а только первая башня крепости.
— И чем же знаменита эта крепость? — продолжал допытываться длинноносый разбойник.
— Очень скоро, через каких-нибудь двести лет, на этом месте возведут знаменитую крепость Царевец, — ответил учёный. — Когда в Болгарии образуется второе царство, именно здесь будет столица Болгарского государства.
— Я тоже слышал про этот город, — вставил слово Самоделкин. — Вроде бы по своей красоте, в момент расцвета этот город ничем не уступал даже знаменитому Константинополю.
— Это правда! — кивнул профессор Пыхтелкин. — Позже, если у нас останется время, мы сможем на нашей Машине Времени переместиться в этот город, но только на двести-триста лет вперёд, и вы увидите, как сильно изменится Велико-Тырново.
— Даже сейчас этот город так красив, — сказал Карандаш.
— Уф! — тяжело выдохнул пират Буль-Буль, последним взбираясь на гору. — Ох, и устал же я!
— Мы на самой высокой точке города, — напомнил географ. — Отсюда можно разглядеть весь город.
— Интересно, а можно ли отсюда в бинокль разглядеть Кирилла и Мефодия? — пробубнил сам себе под нос Дырка, доставая из кармана маленький шпионский бинокль.
— Между прочим, вот на этом самом месте, где мы сейчас с вами стоим, ровно через тысячу лет построят невероятно красивый храм, который назовут в честь Кирилла и Мефодия, — вспомнил профессор Пыхтелкин. — Колокольню этого храма будет видно со всех сторон.
— Интересно, а почему именно тут построят храм? — тут же спросил Буль-Буль. — Может быть, потому что именно здесь спрятаны сокровища знаменитых братьев?
— А потом кто-нибудь откопает эти сокровища и на эти денежки построит храм? — догадался шпион Дырка. — Карандаш, срочно, нарисуй мне лопату.
— Зачем? — удивился волшебный художник.
— Я буду искать тут сокровища, — прыгая от радости, сообщил шпион Дырка. — Видишь, земля тут камками лежит?
— Ну и что? — не понял Карандаш.
— Как это что! — возмутился длинноносый разбойник. — Это даже школьник знает, раз земля камками лежит, значит тут кто-то, что-то капал.
— Или закапывал! — вставил слово пират Буль-Буль.
— Или тут просто кроты живут! — засмеялся Самоделкин.
— Кроты? — удивился шпион Дырка.
— Да! — ответил Самоделкин. — Это они роют землю, вон посмотрите повсюду их норы.
— Значит, тут нет сокровищ? — на всякий случай ещё раз уточнил пират Буль-Буль.
— Нет! — покачал головой географ. — Но разве этот город не сокровище? — кивнул он на Велико-Тырново. — Ведь такой удивительный город и есть самый настоящий бриллиант!
— Бриллиант можно в карман положить или за пазуху, а город нельзя, — скривился длинноносый шпион.
Путешественники спустились с горы и продолжили поиски знаменитых братьев монахов. Но их пока нигде не было видно.
— Простите, — остановил на улице Самоделкин какого-то маленького старичка. — Вы случайно не встречали Кирилла и Мефодия? А то мы их весь день ищем, и никак не можем найти, — спросил железный человечек.
— Они сели верхом на лошадей, и ускакали в другой город, — сказал с грустью старичок. — Они торопятся познакомить со своей азбукой всех жителей Болгарии.
— Так я и знал! — топнул ногой пират Буль-Буль. — Упустили!
— Опять наши сокровища ускользнули от нас, — рассердился шпион Дырка. — Меньше надо было по горам прыгать!
— А вы не знаете, куда именно уехали братья? — вежливо переспросил Самоделкин у старичка.
— Знаю, в знаменитый город Шумен, — ответил старичок.
— Скорее, в Шумен! — подпрыгнул на месте шпион Дырка. — Теперь мы их не упустим, голубчиков.



Глава 4. Гроза. Поломка машины времени. Самый знаменитый великан на свете


Путешественники побежали назад, к спрятанной в лесу Машине Времени, и через двадцать минут снова были в пути.
— Кажется, скоро будет гроза! — предупредил географ. — Вы только посмотрите, какие чёрные тучи над городом!
— Не страшно, — успокоил всех Самоделкин. — Моя чудо-машина не боится ни бури, ни грозы.
Но не успел он договорить, как в небе сверкнула молния, и грянул гром. По металлической обшивке Машины Времени забарабанили крупные капли дождя.
— Бух! Бам! Бух! — в небе громыхал гром.
— Ай! — перепугался длинноносый шпион Дырка и закрыл голову руками. — Я очень боюсь грозы.
— А вдруг в нас угодит молния? — испугался и Карандаш.
— Не бойся! — снова повторил Самоделкин, но в этот момент раздался страшный грохот и в воздушный корабль угодила ослепив всех, молния. Путешественников хорошенько тряхнуло, но воздушное судно продолжало лететь.
— Ка-ра-ул! — закричал Дырка. — Падаем!
— Нет, не падаем! — громко ответил Самоделкин.
— Нет, падаем! — упрямился Дырка. — Выпустите меня! Я хочу домой. Я отказываюсь от сокровищ.
— Кажется, молния угодила в механизм машины, — расстроился Самоделкин. — Стрелка прыгает с одного года на другой. Вдруг мотор заглох и путешественники почувствовали, что корабль и вправду падает.
— Всё, мы погибли! — испугался Карандаш.
— Держитесь покрепче! — предупредил всех Самоделкин.
Машина Времени не падала, а очень медленно опускалась на огромном парашюте, который сам собой раскрывался в случае поломки машины. Аппарат медленно опустился на крышу какого-то сарая, соломенная крыша которого не выдержала и провалилась.
Неожиданно гроза закончилась, также быстро, как и началась.
— Ко-ко-ко-ко! — раздался недовольный крик какой-то птицы.
На голове у шпиона Дырки сидела курица.
— Ой! — перетрусил не на шутку шпион Дырка.
— Ко-ко-ко-ко! — послышалось с другой стороны.
Это, на голове у рыжебородого капитана Буль-Буля сидел злой, взъерошенный петух. Пират тут же стряхнул птицу с головы.
— Кажется, мы угодили в курятник, — засмеялся Карандаш.
— Снимите эту птицу с моей головы! — трясся Дырка. — Она меня сейчас клюнет. Я боюсь её! У меня голова слабая.
— Фу! — стряхивая с себя питуха, обрадовался пират Буль-Буль. — Мы живы!
— Кажется, молния ударила в прибор времени, и он сломался, — почесал затылок Самоделкин.
— Ай! — вновь все услышали противный голос разбойника Дырки. Курица всё-таки клюнула его в макушку, а затем спрыгнула в солому.
Путешественники выбрались из Машины Времени, и вы глянули на улицу. Перед ними была деревня. Всюду бегали курицы, бараны и петухи. Тут и там, пережевывая соломенную жвачку, важно прогуливались пятнистые коровы.
— Интересно, куда мы угодили? — почёсывая макушку, спросил пират Буль-Буль.
— В какую-то деревню! — недовольно произнёс шпион Дырка. — Тут уж мы точно никаких сокровищ не найдём.
— Верно! — добавил пират Буль-Буль. — Тут одни только куры и бараны.
— Интересно, а в каком веке мы оказались? — задумчиво произнёс профессор Пыхтелкин. — Раз в прибор времени угодила молния, мы могли оказаться и совсем в другом веке.
Путешественники отправились дальше, и через некоторое время они оказались у белых каменных стен какого-то города.
— Шуменская крепость, — уточнил географ, входя в ворота. — Эту крепость начали строить ещё на заре железного века в восьмом веке, до нашей эры. Тут в разное время жили, и фракийцы, и римляне и, конечно же, болгары. И всё это время крепость достраивали.
— А для чего они её строили? — спросил Дырка.
— Чтобы уберечься от врагов, которые то и дело нападали на жителей страны, — ответил учёный. — Это одна из самых знаменитых на весь мир крепостей. Но, к сожалению, до наших дней она не сохранилась. Только развалины. Но во времена первого и второго болгарского царства, она была неприступной.
— Враги! Нас окружают враги! — раздался крик с главной башни.
— Спасайтесь! — закричали люди со всех сторон, хватаясь за оружие.
Не успели Карандаш, и его друзья опомниться, как крепость со всех сторон окружили вооружённые всадники с пиками и кривыми саблями. Сотни стрел с противным жужжанием взмыли в воздух.
— Ай! — до смерти перепугался шпион Дырка, ведь одна из вражеских стрел вонзилась в деревянные ворота и намертво пригвоздила к ним длинный воротник длинноносого разбойника.
— Караул! — заверещал Дырка, пытаясь освободиться.
— К-кто это? — прошептал Карандаш.
— Какие-то злодеи, — ответил профессор Пыхтелкин.
— Мы пропали! — затрясся длинноносый разбойник. — Буль-Буль, где наши пистолеты?
— У меня нет пистолета! — прошептал Буль-Буль.
— Что же делать? — испугался профессор Пыхтелкин. — Это оттоманские завоеватели. Они нас не пощадят.
На стены крепости устремились болгарские войны. Вниз летели копья, стрелы, горящие ядра. Но врагов было слишком много. Они карабкались на стены со всех сторон. Болгарские защитники сражались словно гладиаторы, но вдруг на одной из стен совсем близко путешественники увидели врагов. На них были надеты ярко-красные шаровары, зелёные шёлковые шапки, а в руках — кривые и острые, словно бритва сабли.
— Схватить их! — раздался грозный голос одного из оттоманских воинов, указывая на Карандаш и его друзей.
Казалось спасения ждать неоткуда. Но вдруг путешественники услышали стук копыт. И неожиданно перед ними возник настоящий великан. Не успели враги опомниться, как огромный богатырь схватил одной рукой сразу четырёх врагов, и легко подняв над землёй, вышвырнул вон из крепости.
— Вот это да! — вытаращил глаза шпион Дырка.
Новые враги бросились на великана, но он с лёгкостью расправился и с ними. Богатырь был настолько силён, что он хватал своими огромными ручищами сразу несколько вооружённых захватчиков и раскидывал их в разные стороны, словно пушинки.
— Так их голубчиков! — радовался пират Буль-Буль.
Не прошло и получаса, как злодеи, словно побитые собаки, поджав хвосты, удирали прочь от крепости и от могучего, непобедимого великана. Путешественники и все, кто находился в Шуменской крепости, были спасены.
— Большое спасибо! — восхищённо произнёс Самоделкин.
— Неужели это знаменитый…, — схватился за голову профессор Пыхтелкин.
— Кто это? — теребил профессора Карандаш.
— Это знаменитый богатырь Марко Кралевич, — никак не мог опомниться профессор Пыхтелкин. — Неустрашимый и непобедимый воин. Я про него слышал, читал в книгах и сказках, но думал что это всего лишь легенда. А он и в правду существует!
— Добрый день! — произнёс великан. — Вы совершенно правы, меня зовут Марко.
— Марко, мы тут без тебя не справились бы, — сказал один из воинов, проходя мимо великана. — Где же ты был так долго? Враги окружили нашу крепость со всех сторон.
— Я спал! — честно признался великан.
Богатырь слез с коня и поклонился путешественникам.
— И-го-го! — заржал конь. — Добрый день, добрые молодцы!
— Говорящий конь! — сев от удивления на землю, пробормотал шпион Дырка. — Волшебство какое-то!
— А разве бывают на свете говорящие лошади? — не поверил своим глазам Самоделкин.
— Это мой верный друг Шарц, — ответил Марко Кралевич. — Самый быстрый и неутомимый конь на всём белом свете.
— Как только мы узнаём, что на наш народ напали враги, то тут же скачем на помощь, — заявил конь.
— А мы путешественники, — представился Карандаш. — Мы ищем знаменитых братьев-монахов Кирилла и Мефодия.
— Добро пожаловать в нашу Шумскую крепость, — сказал Марко.
— А-а-а-а-а-а-а, — неожиданно раздался крик где-то под небесами.
Друзья посмотрели наверх, и увидели, что один из вражеских воинов, болтается на самой верхушке могучего дуба.
— Вот это силища! — восхитился пират Буль-Буль. — Я видел, как он зашвырнул этого злодея на дерево.
— Подумаешь! — пожал плечами Марко Кралевич. — Однажды, мне пришлось сражаться с целым войском врагов. Они окружили меня со всех сторон и хотели изрубить меня на куски.
— Хозяин один справился с целым войском! — вступил в разговор говорящий конь. Он раскидал их одной рукой.
— Подумаешь! — скромно опустил голову богатырь.
— А недавно в наших лесах вспыхнул пожар, — продолжал хвастаться богатырский конь. — Враги подожгли лес, чтобы спалить наши деревни. Хозяин вскочил на меня верхом и помчался на помощь. Я мчался изо всех сил, но огонь полыхал уже со всех сторон.
— Нужно было пожарных вызвать, — не удержался шпион Дырка.
— Кого? — удивился Марко Кралевич.
— Ты что болтаешь, — цыкнул на него Самоделкин. — В те времена не было никаких пожарных.
— Это такое войско специальное, — пояснил Карандаш. — Они с огнём борются. — Там где мы живём их называют пожарными.
— Отдельное войско для борьбы с огнём? — удивился богатырь. — У нас такого нет.
— Хозяин подбежал, начал вырывать горящие деревья у самого основания прямо с корнями и отбрасывать в сторону, — продолжал рассказ, говорящий конь. — Одно дерево, другое, третье, и так, пока все горящие деревья не оказались далеко от большого леса.
— Наверное, эти деревья были маленькие? — не верил своим ушам пират Буль-Буль. — Кустики!
— Не веришь! — нахмурил брови Марко Кралевич и одной рукой прямо на глазах у изумлённых путешественников, выдернул с корнем огромную корабельную сосну, что росла поблизости.
— Вот это да! — чуть не грохнулся от удивления шпион Дырка. — Вот это силища!
— Наверное, таких могучих богатырей, как вы, больше не сыщешь на целом свете? — спросил Карандаш.
— Я встречал на своём пути очень сильных богатырей, — скромно ответил Марко Кралевич. — Однажды мне пришлось сражаться с чудовищно сильным богатырём.
— Его послали враги, чтобы он одолел моего хозяина, — снова заговорил конь. — Ух, и огромный же был воин. Настоящий великан, просто как скала. Когда он стоял в полный рост, то заслонял собой солнце. А меч у него был — трёхметровый!
— Да, — вздохнул Марко. — Впервые мне пришлось несладко. — У него было три сердца. Чтобы сладить с ним, мне пришлось убить его трижды.
— Прямо как дракона! — обрадовался Дырка.
— Дракона? — удивился Марко Кралевич.
— Да, — кивнул шпион Дырка. — В сказках у дракона тоже три жизни. Потому что все драконы имеют три головы. И чтобы справиться с ним, нужно отрубить ему все три головы.
— Дракона я пока ещё не встречал, — почесал затылок могучий богатырь. — Но если вдруг встречу, то обязательно отрублю ему все головы один ударом, — пообещал Марко.
— Вот это силища! — восхитился пират Буль-Буль. — Эх, если бы я был таким сильным!
— Сила это только половина успеха, — ответил Марко.
— А вторая половина — это говорящий конь? — догадался Дырка.
— Вторая половина это ум и смекалка, — ответил богатырь. — Иногда даже такая сила, как у меня, ничто, без хитрости и ума.
— Эх, — вздохнул Дырка. — Мне бы такую силищу, и никакого ума не нужно.
— До скорой встречи! — попрощался богатырь с путешественниками, — если понадобится моя помощь, вы только позовите, я тут же прискачу.
Марко Кралевич вскочил на коня и словно вихрь растворился в облаке пыли.
— Настоящий сказочный богатырь! — глядя ему вслед, восхищённо произнёс Самоделкин.
— Не сказочный, а самый настоящий, — вставил слово профессор Пыхтелкин. — Про него сложено много песен и легенд в Болгарии. И теперь я знаю, в каком веке мы оказались, — добавил учёный.
— В каком? — удивился Карандаш.
— Этот герой-богатырь жил в конце четырнадцатого века, — объяснил географ. — Сначала, многие люди и в самом деле думали, что это былинный богатырь, а на самом деле его не было. Уж слишком неправдоподобные истории про него рассказывали. Но потом поняли, что богатырь жил на самом деле. И он совершил ещё не мало разных ратных подвигов. Ни одно войско, не сможет устоять против его силы и ума. И его говорящий конь ему в этом поможет.
— Фантастика! — покачал головой Карандаш.
— Да, — кивнул учёный. — Я слышал, что однажды, этот богатырь освободил три вереницы рабов. Против него выставили огромное сильное войско, но и они не смогли ему оказать сопротивления. Он всех раскидал словно пушинок.
— Но как же нам вернуться снова во времена Кирилла и Мефодия? — заволновался Карандаш. — Иначе мы не узнаем тайну их сокровища.
— Не беда, — успокоил всех Самоделкин. — За ночь я исправлю все поломки в нашей Машине Времени, и мы сможем продолжить путешествие.
— Нам нужно попасть в прошлое, в девятый век! — напомнил географ. — Именно там мы сможем найти Кирилла и Мефодия.
— А теперь отправляемся спать, — строго сказал Карандаш. — Мы сможем заночевать в сарае.
— Там же куры! — недовольно пробурчал шпион Дырка. — Они кусаются. Вы что забыли?
— Не кусаются, а клюются, — поправил разбойника профессор Пыхтелкин. — Кусаются только те, у кого есть зубы.
— А разве у курицы нет зубов? — удивился Дырка.
— Конечно, нет, — засмеялся Карандаш.
— Странно, — удивился шпион Дырка. — Я думал, что у всех есть зубы. Даже у бабочек.
Все путешественники зашли в сарай и, закрыв за собой дверь, уснули богатырским сном.



Глава 5. Встреча с царём Симионом. Знаменитый город Велико-Преслав


Утром первым проснулся Карандаш, потому что по его лицу прыгал озорной солнечный зайчик.
Рядом, зарывшись в солому, храпели разбойники.
— Ну, как наша Машина Времени? — спросил географ, открывая глаза. — Работает?
— Я её усовершенствовал! — гордо сообщил мастер Самоделкин.
— Как это? — удивился Карандаш.
— Теперь нам вовсе не обязательно летать на ней под облаками, — пояснил железный человечек, показывая маленький приборчик, который умещался у него на одной ладони. — Стоит нам всем взяться за руки и назвать вслух место и время где нам следует оказаться, как мы тут же там и окажемся, — ответил Самоделкин.
— Это хорошо! — добавил, широко зевая, шпион Дырка. — А то я страсть как летать боюсь.
— И сокровища так быстрее найдём, — добавил пират Буль-Буль, вынимая из-за шиворота колючую солому.
— Сейчас проверим, как моя новая Машина Времени работает, — сказал Самоделкин. — Беритесь за руки, друзья!
Путешественники взялись за руки и приготовились к перемещению во времени.
— Куда летим? — спросил Самоделкин у географа.
— Хотим оказаться в 893 году, в городе Велико-Преслав, — громко произнёс профессор Пыхтелкин.
Вокруг путешественников всё закружилось, их окутал белый туман, а когда он рассеялся, обнаружили, что все стоят уже не посреди сарая, а на площади, в каком-то незнакомом городе с белыми каменными стенами, дворцами и замками внутри.
— Получилось! — обрадовался Самоделкин. — Машина Времени работает.
— Это Велико-Преслав! — восхищённо вздохнул географ. — Один из самых знаменитых болгарских городов.
— А чем он знаменит? — спросил Карандаш.
— Он знаменит тем, что здесь жил первый болгарский царь Симион, — ответил учёный.
— А как же царь Аспарух? — удивился Самоделкин.
— Аспарух был не царём, а ханом, — уточнил профессор Пыхтелкин.
— Да, а какая разница? — удивился Самоделкин. — Ведь и царь, и хан были правителями этих земель.
— Правильно, — кивнул учёный. — Аспарух первым всенародно объявил, что отныне Болгария является царством. Но сам он официально царём не был. Потому что царя назначали высшие духовные лица. И первым официальным царём стал Симион.
— Да, — вспомнил Самоделкин. — Я где-то читал, что именно царь Симион, был первым царём, которого признали во всём мире. А этот город, стал первой столицей Болгарии.
— Какой великолепный город! — вздохнул Карандаш. — Самый красивый город, из всех, что я видел.
— Как жаль, что в наше время от него остались лишь одни руины, — огорчился профессор Пыхтелкин.
— Как? — расстроился Карандаш.
— Да! — кивнул географ. — Когда в 1388 году по стране прокатились полчища турок и от города остались только руины. Жители этого города отважно сражались, но врагов было так много, что они не сумели сохранить эти великолепные стены.
— Смотрите, это же настоящий царский дворец! — воскликнул шпион Дырка.
— Да, это дворец царя Симиона, — кивнул профессор Пыхтелкин. — Самого знаменитого болгарского царя.
— Самого знаменитого? — переспросил Карандаш. — А чем же он так знаменит?
— Во-первых, при этом царе Болгария, стала одной из самых сильных стран, — ответил географ. — А во-вторых, царь Симион отвоевал огромную территорию, и Болгария из маленькой страны превратилась в огромную, сильную и очень красивую страну.
— Вот это царь! — восхитился пират Буль-Буль. — Вот это молодец!
— Да, он великий полководец! — продолжал рассказ Семён Семёнович Пыхтелкин. — Всё дело в том, что Болгария то и дело воевала с Византией.
— А почему они воевали? — спросил Карандаш.
— Дело в том, что здесь, — ткнул географ пальцем в землю, — через Болгарию проходит торговый путь из Европы в Константинополь. Оглянитесь вокруг, — велел профессор. — Вы только взгляните, сколько на площади людей, тележек и торговых повозок. Все они едут торговать.
Путешественники оглянулись по сторонам и только теперь обратили внимание, что площадь была просто заполнена торговым людом. Это были купцы и торговцы со всего мира. Они везли шёлк и оружие, золотые и серебряные украшения, специи и одежду. Чего тут только не было. То тут, то там слышались крики погонщиков ослов, навьюченных разным товаром.
— Грекам больше всего на свете хотелось стать хозяевами на этой земле, — продолжил рассказ профессор Пыхтелкин. — Поэтому они то и дело нападали на Болгарию, пытаясь её завоевать.
— Ага, — кивнул Самоделкин. — Теперь мне всё ясно.
— Царь Симион был, пожалуй, самым воинственным царём из всех болгарских царей и правителей, — добавил учёный. В следующем году, в 894 царь Симион отправится воевать с Византией.
— Здорово! — обрадовался Карандаш. — Так им и надо!
— Битва произойдёт в Македонии, — тихо продолжил Семён Семёнович. — И Болгары разобьют греческую армию.
— А что будет потом? — спросил Самоделкин.
— Царь Симион несколько лет осаждал Византию. Его боялись все греки и умоляли их не трогать.
— А дальше? — не унимался Самоделкин.
— У царя Симиона была молодая красавица дочь, — продолжал учёный. — Её красотой восхищались все, кто видел её хотя бы раз, и её руки добивались очень многие принцы и короли.
— Так-так! — вставил шпион Дырка. — Даже ему стало интересно!
— Византийский царь умер, но у него остался сын, которому было тогда всего лишь семь лет. Симион предложил сыграть свадьбу его дочери и сына византийского царя. Но мать маленького императора отказала Симиону.
— Симион что, обиделся? — спросил Карандаш.
— Да, он разозлился! — кивнул географ. — И объявил: — «Ах так, тогда я снова война!».
— И пошёл? — спросил пират Буль-Буль.
— Да! — ответил географ. — И вновь разгромил греков.
— Молодец, настоящий воин, — обрадовался пират Буль-Буль. — Я бы тоже так сделал, будь я царём. Я бы им всем показал!
— Царь Симион очень хотел стать царём сразу двух стран, — заканчивая рассказ, добавил учёный. — Византии и Болгарии. Он хотел создать величайшее царство на земле. Симион, мечтал о том, что в его царстве будут жить самые счастливые люде на земле. Он хотел создать великую империю, равной которой не было ещё на белом свете. Но его мечте не суждено было сбыться. Византия и Болгария так и не стали единым царством. Но, тем не менее, именно при этом удивительном царе, эта великая страна стала такой процветающей и знаменитой на весь мир Болгарией, — закончил профессор Пыхтелкин.
Путешественники смело зашагали вперёд, разглядывая на ходу город. Прямо перед царским дворцом возвышались огромные пёстрые шатры. Заглянув вовнутрь, друзья с удивлением увидели там сотни художников, поэтов, писателей и музыкантов. Поэты читали друг другу стихи. Музыканты играли на музыкальных инструментах. А художники рисовали восхитительные картины.
— Ой! Это настоящая сказка! — обрадовался Карандаш.
Волшебный художник больше всего на свете любил рисовать. Поэтому он не удержался и тут же подбежал к художникам с любопытством, наблюдая за тем, как они пишут свои картины.
— Тоже мне, сказка! — усмехнулся пират Буль-Буль. — Нам нужно сокровища искать, а не глупые картинки разглядывать.
— А вам разве картины не нравятся? — вежливо поинтересовался красивый седой человек, стоявший поблизости.
— Нет, — сказал пират Буль-Буль. — Мне вся эта мазня, не нравится. Разве это дело, краски по бумаге размазывать. Этим занимаются только бездельники. Мне это не по нраву!
— И мне тоже! — не удержался шпион Дырка.
— А музыка? — спросил седой господин. — Музыка вам тоже не по душе?
— И музыка тоже не нравится! — добавил рыжебородый разбойник. — Для меня лучшая музыка, это звон золотых монет.
— Или серебренных! — вставил слово шпион Дырка. — Такую музыку мы можем с утра до ночи слушать.
— А позвольте узнать, что же именно вам нравится? — удивлённо спросил их собеседник.
— Сокровища! — сказал пират Буль-Буль.
— Сокровища? — удивлённо переспросил незнакомец.
— Да! Сокровища! — кивнул головой Дырка. — Золотые монеты, драгоценные камни и всякое такое!
— И побольше! — вставил пират Буль-Буль. — А всё остальное не для нас.
— А мне больше всего на свете нравятся картины, и настоящие художники, которые создают эти картины, — мечтательно сказал Карандаш. — Потому что я и сам художник. Меня зовут Карандаш.
— Очень рад с вами познакомится, — поворачиваясь к разбойникам спиной, сказал незнакомец и протянул руку: — Царь Симион!
— Как царь? — испугался Дырка.
— Самый настоящий? — не поверил своим глазам Буль-Буль.
— Да, самый настоящий, — кивнул Симион.
— Всё! — испуганно произнёс пират Буль-Буль. — Теперь нам с тобой головы отрубят.
— Я думал, цари как-то по-другому выглядят, — растерялся Дырка.
— Как это по-другому? — удивился Симион.
— Ну, с короной на голове, например, — ответил Дырка, на всякий случай, прячась за спиной у рыжебородого пирата Буль-Буля.
— Что же я, по-вашему, целей день с короной на голове ходить должен, — засмеялся Симион. — Это неудобно. Корона ведь тяжёлая, золотая. Поэтому я надеваю её только тогда, когда ко мне иностранные послы приезжают. Или соседние цари в гости заезжают.
— Очень приятно с вами познакомится! — торжественно поклонившись, произнёс профессор Пыхтелкин.
— И мы очень рады! — почти хором сказали Карандаш и Самоделкин.
— Делай вид, что нам картины тоже нравятся, — прошипел пират Буль-Буль длинноносому Дырке. — Может тогда и обойдётся.
— Ваше Величество, а дозвольте узнать, почему в вашем государстве так много художников, музыкантов и литераторов? — спросил профессор Пыхтелкин.
— Я надеюсь, что с начала моего правления, в Болгарии начнётся «Золотой век литературы и искусства», — ответил царь. — Мне бы так хотелось, чтобы болгарский народ в веках прославился своими произведениями искусства.
— Обязательно прославится! — не удержался географ. — Про вас и ваши славные дела будут помнить и через сотни и сотни лет.
— Я очень на это надеюсь! — сказал Симион. — Потому что теперь, когда в нашей стране есть свой алфавит, у нас появятся книжки на нашем, родном языке.
— Обязательно! — кивнул географ.
— В Болгарии есть два великих человека — Кирилл и Мефодий, — добавил царь. — Они подарили нам алфавит.
— А где они? — сразу оживился шпион Дырка. — А то мы их ищем-ищем, и никак найти не можем.
— Сегодня утром были здесь, — сказал Симион. — Подарили свои новые рукописные книжки нашим детям и ускакали дальше. Это очень занятые люди. Я горд и счастлив, что живу с ними в одно и то же время. У них тысяча дел одновременно. Сегодня они ещё были здесь, не успел оглянуться, а они уже в другом городе. Я специально для них подобрал самых быстроногих коней в моём королевстве — бегают быстрее ветра.
— Так я и знал! — топнул ногой пират Буль-Буль. — Опять мы их упустили!
— А для чего они вам так срочно понадобились? — удивился царь.
— Мы хотим грамоте обучиться, — на всякий случай соврал шпион Дырка опустив бесстыжие глаза. — Хотим с алфавитом познакомиться.
— Да-да, мы тоже хотим книжки читать! — промямлил пират Буль-Буль. — Мы неграмотные!
— Вам для этого совсем не обязательно встречаться с Кириллом и Мефодием, — ответил царь. — Теперь в любом городе есть помощники знаменитых братьев, которые смогут обучить вас алфавиту не хуже главных учителей.
— Нет, нам нужны именно они, — ответил Самоделкин царю. — Мы хотим узнать у них об одной тайне.
— Тогда вам стоит поспешить, — посоветовал Симион. — Ведь чтобы их догнать, вам придётся не мало постараться.
— А вы случайно не знаете, куда они на этот раз ускакали? — спросил царя Семён Семёнович.
— Братья отправились в Сердику, — объявил царь. — Желаю вам счастливого пути. Если найдёте братьев, передайте им низкий поклон от меня.
Путешественники вышли из шатра и поспешили к городским воротам.
— Что-то я раньше ничего не читал про такой город, Сердика? — почесал затылок Самоделкин.
— Именно так раньше называлась София, — засмеялся географ. — В наше время, это самый большой город и столица Болгарии, а когда-то был небольшой, но очень уютный городок в самом центре страны. Туда-то теперь и отправились Кирилл и Мефодий.
— На этот раз мы их голубчиков не упустим! — решительно заявил пират Буль-Буль и посмотрел на Самоделкин.
— Давай, заводи свою карманную Машину Времени! — велел Дырка.



Глава 6. Великая Сердика


Самоделкин велел всем взяться за руки, настроил свою чудо-машинку, надавил на какие-то маленькие кнопочки, потянул за какие-то крошечные рычаги и Машина Времени снова заработала.
— Вперёд! — скомандовал железный человечек.
Путешественники крепко держались за руки. Перед ними всё закружилось, завертелось, словно во сне. Даже воздух вокруг них стал каким-то густым и непрозрачным.
— Ай! — испуганно зажмурил глаза шпион Дырка.
— Всё в порядке! — сказал Карандаш. — Кажется, у нас получилось.
— Да! — весело произнёс Самоделкин. — Мы очутились в древнем городе Сердика. — Спустя столетия, именно тут будет столица Болгарии — София.
— Ой, смотрите, смотрите, — подпрыгнул на месте шпион Дырка. — Вот они!
— Кто? Кто? — завертелся на месте, словно юла пират Буль-Буль.
— Кирилл и Мефодий! — радовался шпион Дырка. — Вон там, видите красивая красная церковь, — показал пальцем длинноносый разбойник. — Только что туда вбежали двое, совершенно одинаковых монаха. А за плечами у одного из них был мешок. Они в нем, наверное, азбуку носят.
— Нет, там, скорее всего, лежат наши драгоценности, — обрадовался пират Буль-Буль. — Скорее, за ними!
— Ну почему вы решили, что эти монахи Кирилл и Мефодий? — удивлялся на ходу Самоделкин.
— Потому что они были похожи друг на друга, — отвечал на ходу шпион Дырка, едва-едва поспевая за остальными путешественниками. — Вы со мной лучше не спорьте. Я всё-таки самый настоящий шпион. И в таких вещах хорошо разбираюсь.
— Какая красивая церковь! — восхитился Карандаш. — Удивительно!
— Да, — залюбовавшись на строение, кивнул профессор Пыхтелкин. — Ведь это Боянская церковь. Одна из самых знаменитых болгарских церквей.
— И чем же она так знаменита? — удивился пират Буль-Буль.
— Сейчас сами всё увидите, — решил географ.
Путешественники толкнули дверь рукой и оказались в древнем помещении. Со стен Боянской церкви на друзей смотрели сотни удивительных изображений…
— Вот это да! — воскликнул Самоделкин.
— Это фрески! — сказал профессор Пыхтелкин.
— А что такое фрески? — не понял шпион Дырка.
— Фрески, — ответил учёный, — это рисунки не на холстах или досках, а прямо на каменных стенах. — Это могут быть и наскальные рисунки, и рисунки внутри пещер. Но в данном случае, это рисунки на стенах храма. Как внутри, так и снаружи здания, — пояснил учёный. — Древние художники изображали древних святых, прямо на каменных сводах.
— А там кто нарисован? — спросил Карандаш не в силах оторвать взгляда от удивительных картин.
— Это знаменитые болгарские цари, — ответил профессор Пыхтелкин. — Видите, какие у них роскошные наряды? По этим нарядам сразу можно отличить простого человека от царя. Но простых людей не изображают на фресках.
В храме было полтора десятка мужчин, и каждый из них занят своим делом. Кто-то размешивал и готовил краски, кто-то другой счищал застывшую краску с каменных плит пола, а кто-то рисовал облики святых…
— А вы знаете, что расписывать церкви поручали только самым лучшим художникам в стране, — напомнил географ. — Иногда, даже призывали знаменитых художников из других стран; И всё для того, чтоб изображения святых были написаны великолепно, и не одно столетие, люди восхищались ликами святых.
— И потом, в древности краски изготовляли особым способом, — вставил слово Карандаш. — В наше время многие секреты приготовления красок утеряны, — грустно продолжил художник. — А ведь именно в древности люди научились делать такие краски, которые и через столетия не утратили своей свежести и блеска.
— Да, — согласился Самоделкин. — Лики святых так и сверкают на солнце.
— Многое, конечно, зависит и от мастерства художников, — подтверждал профессор Пыхтелкин. — Для того чтобы так рисовать, им пришлось, не один год учится, — кивнул учёный на работы живописцев.
— Сразу видно, что здесь собрались замечательные мастера, — тихо прошептал Карандаш на ухо Самоделкину. — Даже я бы так не смог нарисовать, — с сожалением произнёс волшебный художник.
— Ну, и где же тут Кирилл и Мефодий? — не удержался пират Буль-Буль.
— Вон они! — показал Дырка на двух похожих монахов. — Видите, буквы какие-то на стенке вырисовывают? Я же сказал, это они! — забеспокоился разбойник.
— Добрый день! — обрадовался Карандаш, подбегая к двум художникам-монахам. — Мы так рады, что наконец-то вас разыскали, уважаемые Кирилл и Мефодий. Меня зовут Карандаш, а это мои друзья.
— Вы ошибаетесь, добрые люди, — смутились монахи. — Мы вовсе не Кирилл и Мефодий.
— Как это так? — выскочил вперёд шпион Дырка. — А кто же вы такие?
— Мы всего лишь их ученики, — ответили монахи. — Подмастерья. Мы несём людям грамоту, алфавит. Мы доносим до людей — грамоту!
— А где же сами знаменитые братья? — хрипло пробасил Буль-Буль. — Вы их сегодня видели или нет?
— Безусловно! — кивнули монахи. — Браться были здесь совсем ещё недавно, но теперь поспешили в центр города. Там, на главной площади они обучают грамоте детей и взрослых.
— Скорее! — подпрыгнул на месте шпион Дырка. — Теперь мы их не упустим.
— Это уж точно, — аж рявкнул рыжебородый разбойник Буль-Буль и устремился за приятелем.
Путешественники побежали за разбойниками. — Ни один из них не знал, где центр города, но бежали туда, куда шли и другие люди.
— Обычно центр города там, где городской рынок, — бросил на ходу Самоделкин. — Видите, торговцы рыбой, хлебом и другими товарами направляются вон в ту сторону, — показал железный человечек.
— Да-да, видим, — останавливаясь на секунду; крикнул Карандаш.
— Значит именно там и центр города, — продолжил Самоделкин. — Скорее, а то мы потеряем из виду разбойников.
— Между прочим, вы знаете о том, что этот великий город несколько раз менял своё название, — на ходу продолжил свою лекцию профессор Пыхтелкин.
— Как это? — не понял Карандаш.
— А так, — отвечал на ходу учёный. — Во времена фракийцев — этот город назывался Сердикой. Позднее, когда здесь правили римляне называли его — Ульпией-Сердикой, — продолжал рассказ профессор Пыхтелкин.
— А потом уже Софией? — спросил Самоделкин.
— Вовсе нет, — останавливаясь, чтобы чуть-чуть отдышаться, ответил Семён Семёнович. — Византийцы называли столицу Болгарии — Триадицей.
— Красивое название города — Триадиция, — повторил, чтобы лучше запомнить Самоделкин.
— И только во времена Второго Болгарского царства, в тринадцатом веке, этот великолепный город стал называться — Софией, — закончил географ.
— А почему этот город назвали Софией? — допытывался Самоделкин.
— Скорее всего, в честь знаменитого храма Святой Софии, — ответил, продолжая путь профессор Пыхтелкин. — Во времена оттоманского правления, именно вокруг этого храма располагался самый центр Болгарского государства.
— А кто такая святая София? — спросил Карандаш.
— Был в Византии такой император — Юстиниан, — продолжил рассказ географ. — В период его правления, а именно в шестом веке нашей эры и была воздвигнута эта великолепная церковь. Знаменитый император, велел построить такую же церковь и в Стамбуле. Во время Второго Болгарского Царства, церковь стала центром православного богослужения.
— Ага, вот же она, — обрадовался Карандаш, заметив купол Святой Софии. — Удивительная красота!
— Да, это она, церковь Святой Софии, — остановился учёный. — Видите, как много вокруг неё людей. И многие со свитками.
— Кажется, мы потеряли Дырку и Буль-Буля, — растерянно произнёс Самоделкин. — В такой толпе мы их ни за что не отыщем. Тут сотни, тут тысячи людей.
— Все собираются возле храма, чтобы изучать азбуку, — пояснил учёный. — Этот век, стал для Болгарского народа настоящим золотым веком. И всё благодаря братьям — Кириллу и Мефодию.
— Эх, хорошо бы нам тех братьев разыскать, — продираясь сквозь толпу, бормотал Самоделкин. — Мы бы смогли узнать у них, что они имели в виду, под спрятанным сокровищем, сделав запись об этом в своём свитке.
— Мне кажется, что в такой толпе мы их ни за что не отыщем, — покачал головой Карандаш. — Придётся ждать вечера, когда народу станет поменьше.
— Между прочим, поблизости есть храм Святого Георгия, — обратил внимание профессор Пыхтелкин. — Пойдёмте, я вам его покажу. — Это одна из жемчужин Болгарии.
Путешественники побежали за прытким старичком-географом, едва-едва за ним поспевая. Географ бежал так уверенно, как будто всю жизнь прожил в этом городе.
— Вот она эта церковь, — показал учёный.
— И чем же она так знаменита? — спросил Самоделкин.
— Тем, что эта одна из самых старых церквей Болгарии, — ответил учёный. — Ведь она была возведена две с лишним тысячи лет тому назад, — воскликнул учёный. — Представляете?
— А кто её построил? — спросил Карандаш.
— Римляне, — объяснял учёный. — Ведь именно они тогда правили на этой земле.
— Фантастика! — удивлённо произнёс Самоделкин.
— Чудо! — кивнул головой Карандаш.
— Настоящее чудо! — согласился Семён Семёнович. — Такие древние постройки мало где сохранились. Разве что пирамиды в Египте. Конечно, за две тысячи лет, этот великолепный храм несколько раз менял своё обличие. Например, в годы раннего средневековья это был христианский храм, а позднее, во времена оттоманского правления, эта церковь была превращена в мечеть. А где-то около тысячи лет назад, её немного перестроили в римском стиле, — добавил учёный. — Но всё равно то, что эта постройка простояла две тысячи лет назад похоже на чудо.
— Может быть, до этого кирпича дотрагивался сам Юлий Цезарь, — касаясь стены, мечтательно произнёс Карандаш.
— А может ещё какой-нибудь знаменитый царь или король! — согласился с ним Самоделкин.
— Это, пожалуй, самый красивый и удивительный город из всех, что мне доводилось видеть, — вздохнул профессор Пыхтелкин. — А ведь я поведал немало на своём веку, — добавил учёный.
— Интересно, а как давно на этой земле живут люди? — спросил Карандаш. — Две тысячи лет, или дольше?
— Болгары? — спросил учёный.
— Нет, не обязательно, — уточнил художник. — Любые люди!
— Ну, первые люди здесь жили ещё семь тысяч лет назад, — почесал голову учёный.
— Семь тысяч лет!!! — аж, чуть не сел от удивления на землю Самоделкин.
— Да-да, — ответил географ. — Семь тысяч лет тому назад здесь жили Фракийцы. Затем поселились греки, македонцы, римляне и, наконец, полторы тысячи лет тому назад с востока пришли болгары.
— Я даже слышал, что болгары были самыми ловкими, сильными и бесстрашными войнами, — сказал Самоделкин. — Именно поэтому с ними не смогли сладить ни фракийцы, ни славяне, ни римляне.
— Болгарских воинов опасались все народы, — согласился учёный. — Об этом много писали древние летописцы. Они были непобедимы в бою. Один Марко Кралевич чего стоил, — вспомнил Семён Семёнович. — А говорят, что в древние времена таких воинов было много.
— Богатырей и теперь хватает, — сказал Самоделкин, показывая на могучих воинов, охраняющих ворота древнего храма.
— Верно, — сказал учёный. — Но главная сила появилась у болгар только тогда, когда знаменитый царь Аспарух объявил об образовании Первого Болгарского царства, — напомнил маленьким волшебникам Семён Семёнович. — Не забывайте об этом, это важно для истории.
— А в каком году это произошло? — спросил Карандаш.
— В 681 году, — ответил учёный. — И это был великий год. Потому что с того времени, все кто окружал Болгарию, узнали, что теперь, на этом месте находится настоящее царство.
— Это было Первое Болгарское царство! — добавил Самоделкин.
— Раз было Первое Болгарское царство, значит должно было быть и Второе Болгарское царство, — решил Карандаш.
— Верно, — согласился профессор Пыхтелкин. — Второе Болгарское царство наступит только через триста с лишним лет. А пока мы с вами находимся в Первом Царстве.
— По-моему, за нами кто-то следит, — тихо прошептал Карандаш.
— Где? — удивился Самоделкин.
— Я кого-то только что видел, — не оборачиваясь, тихо ответил художник.
Самоделкин внимательно осмотрелся по сторонам, но никого не обнаружил.
— Тебе показалось, — решил железный человечек.
— Да нет же, — топнул ногой Карандаш. — Только что, вон из-за того здания кто-то выглянул, и сразу спрятался. За нами кто-то наблюдает.
— Ох, — сказал профессор Пыхтелкин. — Что-то я проголодался. Нам нужно посетить маленькую харчевню. Нигде так вкусно не готовят рыбу, как здесь.
— Почему? — удивился Самоделкин.
— Говорят, что многие древние рецепты приготовления мяса и рыбы давным-давно утеряны, — ответил старичок учёный. В средние века, рыбу коптили каким-то особым хитрым способом. Я читал об этом в исторических романах. Давайте, попробуем, правда это или нет.
— А как же мы узнаем, куда нам идти? — спросил Карандаш.
— По запаху, — принюхался Семён Семёнович. — Я чувствую запах копчёной рыбы за версту.
— Пошли поскорее, — решился Самоделкин.
Друзья отправились на поиски вкусной еды, даже не заметив, что за ними и вправду кто-то очень внимательно следил.



Глава 7. Приключения продолжаются…


— Мне кажется, что они всё знают, но не хотят нам говорить, — пробасил на ходу пират Буль-Буль.
— Что знают? — догоняя рыжебородого, спрашивал шпион Дырка.
— Знают, где прячутся от нас Кирилл и Мефодий, — отвечал Буль-Буль, заворачивая за угол дома. — И про сокровища всё знают, но с нами не хотят делиться.
— Интересно, а куда они сейчас направляются, — продолжая следить за Карандашом и его друзьями, спросил у приятеля шпион Дырка.
— Известно куда, к Кириллу и Мефодию, — отозвался пират Буль-Буль, украдкой выглядывая из-за дома. — У них тайная встреча.
— Смотри-смотри, они в какую-то харчевню заходят, — обрадовался шпион Дырка. — Ох, и вкусно же пахнет оттуда, — повёл он длинным носом.
— Вот там у них и должна состояться тайная встреча, — решительно рявкнул Буль-Буль.
— Нам нужно незаметно пробраться в эту харчевню и подслушать о чём они там без нас говорят, — решил шпион Дырка. — Заодно и слопаем чего-нибудь. А то меня уже от голода ноги не держат.
— Только нам нужно переодеться во что-нибудь, — посмотрев по сторонам, решил пират Буль-Буль.
— Зачем? — удивился Дырка.
— Чтобы они нас не узнали, — сердился пират. — Так делали все знаменитые сыщики. Например, Шерлок Холмс. Я про него кино видел. Он, когда каких-нибудь преступников выслеживал, всё время разные парики надевал, или шляпы, что бы к примеру на бродягу быть похожим.
— Ой, смотри, — остановился длинноносый разбойник. — Вот там, на заборе как раз какие-то лохмотья висят. В них мы точно на бродяг будем похожи. Карандаш и Самоделкин нас ни за что не узнают.
Разбойники нахлобучили на себя старую, рваную одежду, и нырнули в харчевню следом за Карандашом и его друзьями.
Внутри помещения стояли деревянные столы, за которыми находились разные интересные люди. Тут были и стражники королевского замка, и писари, и важные вельможи в красивых нарядных кафтанах. Все с аппетитом обедали.
За одним из дальних столиков сидели Карандаш, Самоделкин, профессор Пыхтелкин и ещё двое каких-то людей.
— Вон они! — зашипел шпион Дырка.
— Ага, что я тебе говорил, — обрадовался пират Буль-Буль, поправляя шляпу, которая постоянно съезжала ему на лицо. — С ними за одним столом сидят двое монахов.
— Наверняка, это те, кого мы так долго искали, — твердил шпион Дырка. — Пошли, подсядем поближе, и подслушаем, о чём они там говорят.
Разбойники плюхнулись за соседний свободный стол и внимательно прислушались.
— У вас очень красивый город, — говорил Карандаш.
— Мне больше всего понравились храмы, — отламывая кусок хлеба, сказал профессор Пыхтелкин. — Кто их строил?
— Их делали лучшие в мире зодчие, — отвечал слегка полный монах, что сидел напротив Самоделкин. — Очень хорошо, что вы приехали в наши края. Тут, вы сможете найти много интересного.
— Мы давно путешествуем, но этот город нам запомнился особенно, — сказал профессор Пыхтелкин. — Великолепный город! Сказочно красивый!
— Точно, — кивнул Самоделкин. — Удивительный!
— Мы стараемся построить самый красивый город в мире, — вставил слово второй, немного худенький монах. — Я и мой брат, побывали почти во всех великих городах мира.
— Да-да, — снова встрял полненький монах. — Мы бывали и в Константинополе, и в Греции, и даже в Риме.
— Да, — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Я там тоже бывал. Больше всего мне понравился Рим.
— Но наш царь, дал строгий наказ, чтобы наши болгарские города, были ничуть не хуже тех великих городов, — добавил худеньких монах.
— Наши храмы, дома, площади — должны быть краше и лучше всего того, что мы видели у разных народов.
— У вас это получилось, — улыбнулся Карандаш.
— Спасибо, — поклонились монахи. — Мы очень старались.
Разбойники не теряли времени даром. Они заказали себе всё, что в этот день подавали в харчевне. И уже через пару минут, им принесли: салаты, мясные блюда, суп и клюквенный морс.
— В нашем городе очень много сокровищ, — продолжал рассказ один из монахов. — Каждый храм, словно драгоценный камень. Ни один из наших храмов не похож на другой. Второго похожего не сыщешь и вовек. Мы очень гордимся нашими великими храмами.
Разбойники переглянулись и зашушукались.
— Слышал, они про какие-то сокровища говорят, — прошептал Буль-Буль.
— Да-да, — кивнул Дырка. — Про драгоценные камни. Я ясно слышал: — У нас очень много в городе сокровищ.
— Интересно, где они их прячут? — нервничал пират Буль-Буль.
— Наверное, зарыли где-нибудь в огороде, — громко чавкая, ответил шпион Дырка. — Нужно за ними проследить, и тогда мы узнаем, где лежат их драгоценные камни.
— Тихо! — приложил палец к губам рыжебородый пират. — Давай послушаем, что они ещё там болтают про сокровища.
Пираты на секундочку перестали жевать и прислушались.
— Мы путешествуем по Болгарии и хотели бы побывать в самых интересных местах вашей страны, — сказал Самоделкин монахам.
— Ну, — обрадовался худой монах, — тогда вам необходимо побывать на Шипке. Это один из самых величественных горных перевалов в Болгарии.
— А знаю-знаю, — тихо прошептал Самоделкин. — Этот перевал ещё прославится, только немного попозже. Через тысячу с лишним лет.
— И обязательно побывайте в Трявне! — тут же отозвался полненький монах. — Именно в этом месте живут самые знаменитые художники и иконописцы Болгарии.
— Художники?! — оживился Карандаш. — Я очень люблю художников. Я ведь и сам художник. Поехали скорее в этот город.
— Успеем, — отмахнулся Самоделкин. — У нас ещё много времени впереди.
— И обязательно посетите Несебр, — продолжал первый монах. — Вот, пожалуй, самый красивый город в мире. Такой красоты вы нигде больше не увидите.
— Да-да, — кивнул профессор Пыхтелкин, мне тоже очень хочется всюду побывать, даже в самом маленьком городке и деревне.
— Но не забывайте, что нам нужно разыскать Кирилла и Мефодия, — добавил Карандаш. — Ведь мы их так и не нашли до сих пор!
Пират Буль-Буль и шпион Дырка удивлённо переглянулись.
— Значит это не они! — топнул ногой Дырка.
— Опять промахнулись! — кивнул Буль-Буль.
Разбойники аккуратно, чтобы не привлекать постороннего внимания, выбрались из-за стола и юркнули за дверь. Скинув чужую одежду, Дырка и Буль-Буль принялись прогуливаться неподалёку от харчевни.
Через некоторое время Карандаш и с друзьями тоже оказались на улице.
— Ага, вот и разбойники! — обрадовался Самоделкин.
— Куда же вы пропали? — бросился к ним профессор Пыхтелкин.
— Мы вас всюду искали! — недовольно пробурчал Карандаш. — Думали, что вы потерялись!
— Мы город осматривали! — соврал Дырка.
— Окрестностями любовались, — подхватил Буль-Буль.
— А мы с учениками Кирилла и Мефодия познакомились, — похвастался Самоделкин.
— С учениками? — уныло протянул Дырка. — Опять вы знаменитых братьев упустили.
— Прямо не люди, а невидимки какие-то, — рассерженно топнул ногой пират Буль-Буль. — Куда бы мы ни пришли, ну нигде их нет.
— Что поделать, друзья мои, — улыбнулся полненький монах, Кирилл и Мефодий путешествуют по стране и обучают людей грамоте.
— Мы тоже обучаем, — вставил слово худенький монах, — но так хорошо учить как у них, у нас пока не получается.
— И где же нам теперь их искать? — спросил Самоделкин у монахов.
— По-моему они отправились в Варну, — решил худой монах.
— В Варну? — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Вот где я мечтал побывать больше всего на свете.
— Почему? — удивился Карандаш.
— Это особенный город, — заявил учёный. — Когда мы там окажемся, вы и сами всё поймёте. Но самое главное — там поблизости Чёрное море, золотой пляж, чайки, и солнце.
— Чёрное море? — обрадовался Карандаш. — Ура!
— Вперёд! — скомандовал Самоделкин. — На этот раз мы их не упустим.
Путешественники свернули в переулок, осмотрелись по сторонам и, убедившись, что за ними никто из жителей города не наблюдает, снова взялись за руки. Самоделкин настроил свой приборчик по перемещению во времени и пространству.
— Хотим очутиться в Варне! — тихо произнёс железный человечек.
Перед путешественниками снова всё завертелось, закружилось и уже через пару секунд они оказались на новом, незнакомом месте.



Глава 8. Варна. Чёрное море


Путешественники осмотрелись по сторонам. Как они обрадовались, ведь прямо у их ног плескалось ласковое Чёрное море.
— Ура! — закричал и запрыгал по песку Карандаш.
— Здорово! — воскликнул профессор Пыхтелкин.
— Вот когда мы достанем сокровища, — весело затараторил пират Буль-Буль, — то первым делом купим себе самый настоящий пиратский корабль.
— Парусный фрегат, — уточнил шпион Дырка.
— Будем плавать по морям и океанам, — продолжал радоваться Буль-Буль. — Как самые настоящие флибустьеры.
— Да! Да! — обрадовался длинноносый шпион Дырка.
— Интересно, а тут в, Болгарии, были пираты? — спросил Карандаш у профессора Пыхтелкина.
— Конечно, — порадовал их географ. — Раньше, в стародавние времена, пираты бывали повсюду, где можно было встретить торговые суда. Конечно, где-нибудь в Тихом океане или в Атлантическом их было куда больше чем здесь. Особенно много их было в Карибском море. Там бороздил воду знаменитый капитан Воробей!
— Джек Воробей! — загорелись глаза у пирата Буль-Буля. — Это знаменитый пират. Мой кумир! Вот на кого я хочу быть похожим!
— Или Чёрная Борода! — вспомнил шпион Дырка. — Говорят, это был самый страшный и дикий пират. Его бороду было видно за много миль вперёд. Говорят, что все корабли в панике разбегались, вернее, расплывались, в разные стороны, лишь только на горизонте появлялась чёрная борода.
— Нам нужно торопиться! — напомнил друзьям Самоделкин. — А то снова упустим Кирилла и Мефодия.
Путешественники устремились вперёд. Оказалось, что до центра города совсем недалеко. Друзья пересекли несколько маленьких улочек и увидели великолепную площадь, в самом центре которой стоял великолепный храм.
— Вот это да! — обрадовался Карандаш.
— Чудо! — согласно кивнул Самоделкин.
— А я и не знал, что тысячу лет назад строили такие огромные и красивые храмы! — удивлённо добавил Карандаш.
— Ой! — схватился за голову профессор Пыхтелкин. — Постойте, постойте…
— Что? — испугался Карандаш.
— Так ведь это же знаменитый на весь мир Успенский собор, — наморщил лоб учёный.
— Да! — кивнул Самоделкин. — Я вроде бы читал про этот собор. Он считается одним из самых красивых соборов Болгарии. Говорят, что на этот знаменитый храм люди приезжают любоваться со всего света.
— Правильно! — кивнул профессор Пыхтелкин. — Но только если я не ошибаюсь, его построили лишь в девятнадцатом веке, — добавил учёный. — А во времена первого и второго Болгарского царства его ещё не было.
— Вы уверенны, профессор? — растерялся Самоделкин.
— Конечно, уверен, — чуть не закричал географ. — Об этом знает каждый школьник. А уж тем более такой знаменитый географ как я, просто обязан это знать. Иначе меня бы уж давно выгнали из Академии Наук.
— Но как же так получилось? — растерялся Самоделкин. — Неужели моя Машина Времени дала сбой, и мы, вместо того, чтобы оказаться в Варне времён Кирилла и Мефодия, оказались в 19 веке.
— Да какая разница, куда мы попали, — недовольно пробурчал Дырка. — Давайте уже поскорее сокровища искать.
— Как же мы сможем искать сокровища, если случайно очутились в другом столетии? — удивился Карандаш.
— Вернее в другом тысячелетии, — поправил друга географ.
— А вдруг Кирилл и Мефодий спрятали сокровища именно здесь, в Варне? — подал голос пират Буль-Буль. — Мы сейчас пойдём, узнаем, где они тут ходили, что они тут делали, вот и нападём на след сокровищ.
— Давайте хотя бы город осмотрим? — жалобно попросил Семён Семёнович. — Тут так красиво!
— Хорошо! — согласился Самоделкин. — Только мне нужно разобраться, что же случилось с моей Машиной Времени. Почему мы оказались совсем в другом веке?
Путешественники пошли гулять по городу. Разбойники то и дело заглядывали в разные дома, скверы и дворики. Им повсюду мерещились и не давали покоя сокровища.
— Ох! — схватился за голову учёный профессор. — Ну и растяпа же я! Твоя замечательная Машина Времени не сломалась. Это я во всём виноват!
— Что случилось? — удивлённо остановился Самоделкин.
— Я как всегда всё на свете перепутал, — протирая очки, продолжал сокрушаться Семён Семёнович. — Всё дело в том, что полторы тысячи лет тому назад город Варна назывался совсем по другому.
— По-другому? — удивился Карандаш.
— Да! — воскликнул географ. — Как же я мог забыть об этом. Ведь об этом написано во многих книгах по истории. Поэтому когда мы попросили Машину Времени перенести нас в город Варну, она отправила нас в девятнадцатый век.
— И как же раньше назывался этот город? — спросил Дырка.
— Этот город назывался — Одессос, — вспомнил профессор Пыхтелкин. — Тут обитало довольно много греков, которые и дали городу такое название. Между прочим, это был не просто город, — продолжил учёный. — А город-государство!
— А как переводилось Одессос с греческого языка? — спросил Карандаш. — Вы знаете перевод?
— Одессос, значит — селение! — объяснил географ.
— Так значит, этот город стоит на этом месте уже более двух тысяч лет? — не на шутку удивился Самоделкин.
— Что ты! — воскликнул профессор Пыхтелкин. — Тут жили люди намного раньше. Говорят, что даже легендарный полководец Александр Македонский завоевал этот город, и одно время здесь правили его наместники. А это было, между прочим, в четвёртом веке, до нашей эры.
— Вот кто мог тут сокровища зарыть, так это Александр Македонский, — мечтательно протянул шпион Дырка. — Он был настоящим богачом.
— А вы кроме как о сокровищах, о чём-нибудь другом мечтать можете? — усмехнулся Самоделкин, глядя на разбойников.
— Нет! — почесал бороду Буль-Буль.
— Это самая главная наша мечта, — ответил шпион Дырка. — Найти сокровища…
— Эх, и где же мы их тут искать-то станем? — недовольно пробубнил Буль-Буль. — Нам нужно в другой век перемещаться, туда, где жили Кирилл и Мефодий.
— Правильно, — поддержал приятеля Дырка. — Нам нужно сокровища искать, а не в море купаться.
Но путешественники не слушали скулящих разбойников. Потому что они стояли прямо перед великолепным храмом — Успенским собором. На небе, словно драгоценные камни сверкали золотом купала, четыре маленьких, и пятый — огромный.
На улице было множество народа. Все пели, плясали и веселились от души.
— Смотрите, смотрите! Тут какой-то праздник, — обрадовался Карандаш.
— Интересно, что они празднуют? — удивился Самоделкин.
— Так-так, — задумался профессор Пыхтелкин. — Сейчас на дворе какой месяц?
— Май! — ответил Карандаш. — А что?
— Ну, тогда всё понятно, — улыбнулся учёный. — Этот праздник называется: «День славянской письменности», — напомнил географ. — С тех пор, как Кирилл и Мефодий придумали алфавит, и все славянские народы им пользуются, с тех пор, все, кто пишут и читают на кириллице, отмечают этот день как великий праздник.
— Тоже мне, праздник! — скривился шпион Дырка. — Вот Новый год или день рождения — это я понимаю, праздник!
— Чудак! — рассердился профессор Пыхтелкин. — Если бы эти знаменитые братья не придумали азбуку, нам бы пришлось писать и читать по-гречески, или по-турецки.
— А мне всё равно, — огрызнулся шпион Дырка. — Я всё равно читать не умею, и учиться не собираюсь.
— И я тоже не умею, — сказал Буль-Буль.
— Учиться никогда не поздно, — нахмурил брови Карандаш. — Это стыд и срам не уметь читать и писать.
— Мы и без этого прекрасно обходимся, — противно засмеялся длинноносый разбойник. — Нам бы только сокровища найти.
— Да уж, — добавил пират Буль-Буль. — Будь у нас сундук золота, нам никакая грамота не нужна.
— Не нужна! — согласно кивнул длинноносый шпион. Ой, не нужна…
Профессор Пыхтелкин махнул на них рукой и повёл друзей дальше осматривать город. Вокруг, действительно было довольно много людей. Все куда-то спешили, скорее всего, на праздник, который проходил в самом центре города, напротив Успенского собора.
То и дело мимо путешественников проезжали нарядные повозки. В хвост и в гриву лошадей были вплетены разноцветные ленточки.
Уличные певцы и музыканты играли на различных инструментах и пели прямо на ходу, весело пританцовывая при этом.
— Смотрите, — аж, подпрыгнул от радости географ. — Видите, прямо перед нами Римские термы.
— Подумаешь, — скривился пират Буль-Буль. — Развалины какие-то, — как всегда недовольно пробубнил он.
— Да, развалины, — согласился географ. — Но это очень знаменитые развалины.
— И чем же они знамениты? — спросил Карандаш.
— Термами называли в старину бани, — начал новый рассказ учёный. — Древние римляне, не жалели ни средств ни сил на то, чтобы у них в городе были настоящие бани. К вечеру друзья набрели на пустынный пляж и решили переночевать прямо тут, у воды. Волшебный художник нарисовал палатки, и как только они из нарисованных, превратились в настоящие, тут же их и установили. Затем художник нарисовал подушки, одеяла и вкусный ужин. На берег Чёрного моря опустилась ночь.
— Вы хотите сказать, что две с половиной тысячи лет тому назад, у людей были бани? — удивился Самоделкин.
— Да-да, — кивнул профессор Пыхтелкин. — У римлян был водопровод, вода подавалась в бани и горячая и холодная. Между прочим, у них была даже парилка, а внутри было всё отделано розовым и жёлтым мрамором.
— И всё это было здесь, в Варне? — спросил Карандаш.
— Да, в Варне, — ответил учёный. — И в Риме, и в других больших городах.
— Возможно, тут купался сам Александр Македонский! — сказал Самоделкин.
— А может быть, он где-то тут и закапал свои несметные сокровища? — тут же оживился пират Буль-Буль.
— Да-да! — запрыгал, словно макака по развалинам шпион Дырка. — Я кино смотрел про Македонского. — Он был настоящий царь. У него было много золото и драгоценных камней. И он возил повсюду сундуки с драгоценностями на боевых слонах. Раз он тут жил, значит, он мог их тут закапать! — решительно заявил Дырка.
— Да, прямо вот тут и закопал! — пошутил Самоделкин, влезая на одну из каменных глыб. — Карандаш, нарисуй им лопаты, чтобы они могли здесь всё перекопать.
— Что вы, — испугался профессор Пыхтелкин. — Тут копать могут только археологи.
— Ага! — обрадовался шпион Дырка. — Значит, тут всё-таки могут быть сокровища?
— Могут! — кивнул географ. — Как и в любом другом месте земли.
Путешественники отправились дальше. И хотя разбойники были очень недовольны, друзья во главе с Карандашом осмотрели весь город и все его окрестности. Варна им очень понравилась.



Глава 9. Кирилл и Мефодий. Великая тайна братьев


Наступило утро. Ярко светило солнце, а у самых ног плескалось ласковое Чёрное море. Карандаш вышел из палатки, сладко потянулся и первым бросился купаться.
— Ох, как хорошо! — радовался художник.
— Море тёплое, словно парное молоко, — брызгался по близости профессор Пыхтелкин. — Лучшее море на свете.
— Ой, смотрите, смотрите, корабль! — обрадовался Дырка.
— Пиратский!? — рявкнул от удовольствия Буль-Буль.
— Нет, не пиратский, — ответил Карандаш. — Это болгарские мореплаватели.
— Жалко! — вылезая из воды, тяжело вздохнул Дырка.
— Ничего, скоро у нас будет точно такой же корабль, — тихо прошептал пират Буль-Буль. — Как только доберёмся до сокровищ, тут же украдём у Самоделкин его машинку по перемещению во времени, вернёмся на ней в средние века, купим корабль и станем настоящими пиратами.
— А почему в средние века? — удивился длинноносый разбойник.
— Чудак! — улыбнулся пират Буль-Буль. — Именно в те времена по морям и океанам плавали самые богатые корабли и фрегаты.
— Да? — обрадовался Дырка.
— Точно! — кивнул рыжебородый пират. — Всякие там королевские корабли, торговые. Там знаешь, сколько разных товаров перевозили. Сундуки, гружёные золотом, серебром и драгоценными камнями.
— Хватит вам шептаться! — строго сказал Самоделкин, подходя сзади к разбойникам. — Нам пора снова отправляться в прошлое.
— Давайте снова возьмёмся за руки, — напомнил друзьям географ.
— Что-то моя волшебная Машинка барахлить начала, — недовольно пробурчал Самоделкин и нажал на кнопочку перемещения во времени.
Перед путешественниками снова всё закрутилось…
— Ой, — открывая глаза, удивлённо произнёс Карандаш. — Мы снова в каком-то незнакомом месте.
— Пора тебе чинить твою Машину Времени, — недовольно пробубнил пират Буль-Буль.
— Верно, — кивнул Дырка. — А то в следующий раз перенесёмся куда-нибудь к динозаврам. И всё…
— Не волнуйтесь, исправлю, — пообещал Самоделкин.
— Интересно, где мы очутились на этот раз? — спросил Карандаш. — И в каком веке?
— Всё в порядке, — немного обиженно сказал Самоделкин. — Это времена Кирилла и Мефодия. — Я вот только место не узнаю.
Путешественники шли по узким улочкам города. От восхищения и удивления они не могли вымолвить ни слова.
— Это Пловдив! — обрадовался географ. — Я узнаю этот город. Я много раз видел его на старинных гравюрах и картинках.
— Пловдив? — осторожно переспросил Самоделкин.
— Да, один из самых изящных и красивых городов Болгарии, — ответил учёный. — Он основан в 343 году императором Филиппом Македонским. Триста лет тому назад здесь были построены: римский форум, театр, стадион, бани, акрополи и многое другое. Это один из самых великолепных городов.
— А кем всё это было построено? — спросил Карандаш.
— В те времена, город принадлежал римским императорам, — ответил географ. — В нём в разные времена жили и правили миром короли и императоры.
— Императорский город! — восхитился Самоделкин.
— Например, вот этот храм? — указал учёный. — Видите?
— Да! — кивнули Карандаш и Самоделкин.
— Этот храм был построен в 337 году — римским императором Константином. Он называется храм святых Константина и Елены.
— Смотрите! — закричал шпион Дырка. — Там, впереди, виднеется какая-то огромная площадь.
— Да! Да! — подскочил пират Буль-Буль. — И там необычно много людей. Интересно, что там происходит?
— Наверное, тоже праздник какой-нибудь! — обрадовался Волшебный Художник.
— Пошли скорее, посмотрим! — позвал друзей Самоделкин.
Путешественники побежали следом за железным человечком. Через минуту они были на площади. То была центральная площадь города Пловдива. На улицах было необычно много людей. Все пели, плясали и веселились.
— Посмотрите, в какой город мы не попадаем, повсюду праздник! — удивлённо произнёс Карандаш.
— Просто тут живут самые добрые и весёлые люди на всей земле, — ответил Самоделкин.
— Нет, тут что-то не так, — покачал головой профессор Пыхтелкин. — Наверное, у них тоже какой-то праздник. Нужно у кого-нибудь спросить.
Разбойники крутились поблизости от Карандаш и Самоделкин, внимательно разглядывая местных жителей. Пираты боялись, что пропустят что-то важное или интересное, поэтому старались не потеряться в толпе.
— Простите! — обратился учёный к одному из местных жителей города.
— Да-да! — повернулся к профессору усатый дядечка.
— Вы не подскажете, что за праздник в вашем городе? — вежливо спросил Семён Семёнович.
— Вы что, с луны свалились? — удивился усатый дядя.
— Мы путешественники, первый раз в вашем городе и не знакомы с местными обычаями, — ответил учёный географ.
— У нас большой праздник! — с гордостью ответил местный житель. — Теперь, у нас есть своя азбука. И мы сможем читать и писать книги на родном языке. А принесли её в наш город — Кирилл и Мефодий.
— А, — догадался учёный. — Значит у вас тоже праздник азбуки?
— Да, — кивнул усатый. — Праздник нашей азбуки.
— А вы случайно не видели Кирилла и Мефодия? — спросил Самоделкин у вежливого дяденьки.
— Так вон же они, в самом центре площади! — показал местный житель на двух монахов.
— Вперёд! — скомандовал пират Буль-Буль-Буль. — На этот раз мы их не упустим.
— Держи их, хватай! — противно завизжал, Дырка и бросился догонять рыжебородого капитана.
Путешественники бросились вперёд. Но путь им преградила толпа людей. Народу было так много, что пробраться сквозь эти заросли было практически невозможно.
— Может быть, нам у людей по головам пробежать? — нервничая, спросил шпион Дырка. — Ты меня подсади, а я быстро-быстро пробегу.
— Тоже мне, акробат нашёлся! — засмеялся Буль-Буль.
— Упустим! — подпрыгивая на месте, словно мячик, скулил Дырка. — Уходят.
— Всё, плакали наши денежки! — опечалился пират Буль-Буль. — Они снова куда-то пропали.
— Спокойно! — уверенно сказал Самоделкин. — Я видел, как они только что вошли в здание храма.
— Отлично! — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Теперь мы их не упустим.
Самоделкин побежал, вперёд показывая дорогу остальным путешественникам. Друзьям не терпелось поскорее узнать тайну сокровищ, о которых они прочитали в древнем манускрипте.
— Сокровища должны достаться только нам! — на бегу выдохнул пират Буль-Буль. — Им, — указал он головой на художника и его друзей, — они совершенно ни к чему.
— Да, — согласился Дырка. — Нам они куда нужнее. А у них даже мечты никакой нет. Не то, что у нас с тобой!
— Правильно, у нас есть мечта, — решительно пробасил Буль-Буль. — Поэтому, как только монахи укажут нам место, куда они закапали клад, тут же хватаем его и исчезаем, — пояснил пират дружку.
— Скроемся, только они нас и видели, — кивнул Дырка. — Всё будет наше, до последней золотой монеты.
Храм был почти пуст. Все жители города были на площади, и поэтому внутри здания почти никого не было. Здесь царствовал полумрак и лишь сквозь разноцветные стёкла витража, на пол попадали отблески солнечного света.
Разбойники бежали со всех ног, потому в храме они и оказались первыми.
— Вон они, — прячась за каменной колонной, прошептал шпион Дырка. — Возле окна стоят.
— Верно, это они, — согласился рыжебородый пират. — Интересно, где же всё-таки они спрятали сокровища? Может быть где-то здесь!
— Здесь? — удивлённо оглядываясь по сторонам, завертелся во все стороны Дырка.
— Я имею, в виду в этом городе, — пояснил пират Буль-Буль. — Зарыли где-нибудь в неприметном месте.
В этот момент двери храма широко распахнулись, и разбойники увидели Карандаш и его друзей.
— Простите за беспокойство, — бросился Самоделкин к монахам. — Это вы Кирилл и Мефодий?
— Да, это мы! — ответили хором Кирилл и Мефодий.
— Уф, — наконец-то мы вас разыскали, — обрадовался Карандаш.
— Очень-очень рады с вами познакомиться, — низко поклонился географ. — Для нас это большая честь.
— Мы путешественники, — сказал Карандаш. — И уже давно вас ищем.
— Судя по одежде, вы прибыли к нам издалека? — спросил Кирилл.
— Да! — кивнул Самоделкин.
— К нам в руки попала ваша грамота, — начал объяснять географ. — В кувшине…
— Грамота!? — уточнил Мефодий. — Мы составили тысячи грамот. Они разошли по всему свету, наверное, одна из них и попала к вам. Некоторые грамоты, мы запечатали в кувшины и бросили на дно Чёрного моря. Мы хотели, что бы и наши потомки через сотни лет прочитали наши письма.
— Мы прочитали, — ответил учёный. — Вот оно! — ответил Семён Семёнович, аккуратно доставая из кармана аккуратно свёрнутую в трубочку берестяную грамоту.
Кирилл и Мефодий взяли бумагу из рук путешественников и развернули её.
…

«Мы нашли удивительное сокровище. Это сокровище было у древних китайцев и римлян, у греков и египтян. Это самое чудное чудо из всех чудес на свете. А теперь оно есть и у нас. Его сможешь получить и ты, если сумеешь разгадать тайну и овладеть нашим сокровищем…»



Кирилл и Мефодий


— Да, — улыбнулся Мефодий. — Эту грамоту я начертал.
— Уф! — обрадовался профессор Пыхтелкин. — Мы проделали большой путь, чтобы узнать…
— Чтобы узнать, о каких сокровищах говорится в этом письме, — подхватил слова друга Самоделкин.
Кирилл и Мефодий удивлённо переглянулись.
— Скорее говорите нам, куда вы спрятали ваши сокровища! — не выдержав, выбежал из-за колонны шпион Дырка.
— Мы уже и мешок для них приготовили! — доставая из-за пазухи большой холщёвый мешок, добавил пират Буль-Буль.
Братья Кирилл и Мефодий снова переглянулись и расхохотались.
— Почему отроки вы решили, что у нас есть сокровища? — удивлённо спросил у путешественников Мефодий.
— Как это почему? — рассердился Дырка. — Вот же ваша грамота, — указал он. — Там написано: «Мы нашли удивительное сокровище…»
— Правильно, нашли…, — начал Кирилл.
— Ну, а раз нашли, то отдавайте его поскорее нам, — нетерпеливо топнул ногой рыжебородый пират Буль-Буль. — У нас мало времени…
— Буль-Буль! — грозно крикнул Самоделкин. — Ты ведёшь себя неприлично.
— Подумаешь! — недовольно пробурчал пират.
— Нам очень нужны ваши сокровища, — начал подлизываться длинноносый разбойник Дырка.
— Ну что же, — вздохнул Мефодий. — Мы вовсе не против. Мы с удовольствием с вами поделимся нашим сокровищем.
— С большим удовольствием, — добавил Кирилл.
Монахи махнули рукой и отворим маленькую дверцу зашли в какую-то небольшую комнату. Напротив окна стоял большой, тяжёлый кованный сундук.
— Ага! — довольно потёр руки пират Буль-Буль. — Вот они сокровища.
— Целый сундук! — чуть не прыгал от радости шпион Дырка.
— Ну, надо же, какой огромный сундук! — удивлённо произнёс Самоделкин. — Интересно, что там, внутри?
— Как что? — усмехнулся Дырка. — Это же и ребёнку ясно. Там золото! Драгоценные камни! Украшения!
— Надеюсь, в мешок всё поместится? — сомневаясь, спросил у приятеля пират Буль-Буль.
Братья-монахи Кирилл и Мефодий открыли замок и с трудом приподняли тяжёлую крышку. Сундук снизу до верху был заполнен… бумагами.
— Ч-что это то такое? — попятился назад шпион Дырка.
— Где наши сокровища? — бросаясь к сундуку, заревел как бегемот пират Буль-Буль. — Где золото? Где драгоценные камни?
— Это и есть наше сокровище! — ответил Кирилл.
— Это больше чем сокровище, — добавил Мефодий. — Это Аз-бу-ка!
— Азбука! — весело засмеялся профессор Пыхтелкин. — Ну, конечно, и как я сам не догадался.
— Правильно! — улыбнулся Самоделкин. — В письме говорилось о том, что это сокровище было у древних китайцев и римлян.
— И у греков с египтянами тоже была своя грамота, — вспомнил Карандаш.
— А теперь есть и у нас! — скромно сказал Кирилл.
— И это дороже любых сокровищ, — добавил Мефодий.
— Обманули! — ревел шпион Дырка.
— Провели… — подвывал пират Буль-Буль. — Опять мы без сокровищ остались.
— А о какой тайне говорится в письме? — спросил Самоделкин. — Ведь там говорится, что тот, кто овладеет тайной, сможет получить это сокровище.
— Тот, кто сможет овладеть тайной грамоты, тот сможет научиться читать и писать, — ответил Мефодий. — К сожалению, многие ещё не владеют это тайной. И не умеют читать. Поэтому мы много путешествуем по нашей стране и обучаем людей грамоте.
Кирилл и Мефодий достали из сундука одну из берестяных грамот и вручили её профессору Пыхтелкину.
— Это вам, на память, — сказали монахи.
— Большое вам спасибо! — низко поклонился учёный. — Вы сделали великое дело. Благодаря вам, там, где мы живём, все умеют писать и читать на своём родном языке.
— Не все! — вытирая слёзы, вставил слово шпион Дырка. — Я не умею!
— И я тоже с трудом читаю, — признался Буль-Буль.
— Не беда! — сказал Карандаш. — Я научу вас читать и писать. Это совсем не сложно.
— Тот, кто умеет читать, тот богат по настоящему, — добавил Самоделкин.
— Богат? — удивился шпион Дырка.
— Да, — кивнул железный человечек. — Потому что тот, кто умеет читать, тот сможет прочитать все самые великие книги мира. А разве это не богатство, если человек умён?
— Вы сможете прочитать много интересных и удивительных книг, — улыбнулся профессор Пыхтелкин.
— И про знаменитых пиратов и шпионов тоже? — шмыгая носом, спросил шпион Дырка.
— Да! — кивнул учёный географ. — И про пиратов тоже.
— Тогда ладно, — согласился пират Буль-Буль. — Учите меня читать и писать. Я готов.
— Я тоже согласен, я тоже, — закричал длинноносый шпион Дырка.
— Ура! — обрадовался Карандаш. — Значит, мы не зря отправились в это путешествие, коль даже разбойники захотели выучиться грамоте!
— Да! — сказал Самоделкин. — Это было самое удивительное и невероятное путешествие.
Друзья ещё раз поблагодарили великих братьев Кирилла и Мефодия, и вышли из храма на улицу.
А на улице тем временем гремел праздник. Вокруг путешественников было множество счастливых людей. Все пели, плясали и держались за руки. И у каждого из них, в руках была своя азбука.
— Ну что же друзья, нам пора возвращаться домой, — сказал Самоделкин, доставая машинку по перемещению во времени.
Железный человечек надавил на кнопочку и тихо произнёс: «Хотим оказаться дома».
Вокруг всё снова закружилось, завертелось и через несколько мгновений путешественники уже были возле своего дома.
Вот так и закончилось ещё одно, пожалуй, самое фантастическое путешествие Карандаш и Самоделкин по древней Болгарии. И мы уверенны, что наши маленькие волшебники запомнят это приключение на всю жизнь.
Конец
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